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„A MAGYAR ZÁSZLÓ”.
KOVÁI’S KÁLMÁN UR LEGÚJABB FORMED VÉNYE.

Hu it mckees porti ,.Magyar Zászló' 
a nevcvel hazánk trikolorját akarja jel- 
kéjiezni, akkor nemzeti létünk e leg- 
»/ litehli szimbóluma posványba sii-
lyedt.

Ha epvliuéjii, akkor felháborító, ha 
ini-ghibliant, akkor a bolondok házába 
val" az a hang, anudylyel az említett 
iap személyek ellen küzd, a tisztességes 
rsaláili élet ügyei Imi nyúl, tiszteletet 
parancsoló asszonyokat lovagiatlanul 
sért, közérdekű tényeket felforgat, s 
mindezt csak azért, hogy a Magvaror 
szagból idevándoroltak egy jelentékeny 
részét, é.s ennek a jelentékeny résznek 
verejtékkel szerzett közvagyonát elad­
ja.

Az egyik amerikai magyar lap szer­
kesztőjéről kiesinylüleg nyilatkozik, 
mivel az a szerkesztő valamikor köny­
vekkel házalt. Petőfi kóborolt, éhezett, 
fázott, de azért kezében, szivében, agyá­
ban tisztán megőrizte a — magyar 
zászlót. S ha dehonesztáló a könyvügy 
nöki foglalkozás, akkor miért nyalja a 
..Magyar Zászló" szerkesztője annak 
a magyarfaló püspöknek tányérját, 
aki, mielőtt felvette a szerzetes ruháját, 
mekégő kecskéknek volt a pásztora ? 
Amint a pásztornak becsületére válik, 
hogy felküzdötte magát a püspöki mél­
tóságra, akképp egy szerkesztőt sem 
szabad lekicsinyelni azért, mert vala­
mikor könyvelárnsitással szerezte meg 
mindennapi kenyerét.

De hadd-térek át a tárgyra.
A homestiv.di magyar görög kath. 

egyház minden külső kényszer nélkül, 
közlelkesedéssel választott Roskovics 
Szilárd u r személyében egy testest ül- 
lelkestü 1 magyar papot. A gyűlést vé­
gigélveztem én is. A helybeli és kör­
nyékbeli hívek, amikor a gyűlést meg­
előző istenitiszteletre mentek, nagyré­
szük le-n még csak nem is tudták, hogy 
ui pap fog misézni. A misét követő 
uvülésen minden összebeszélés, minden 
rábeszélés nélkül egy akarattal válasz­
tottak papot. Választottak a hatal­
mas. magyar érzelmű prédikáczió hatá­
sa alatt, amely Ível a üatal pap lebiliu- 
I --dtp a híveit.

Aki tagadja, hogy nem igy volt, az 
hazudik.

És e ténvre ránczokba szellődik a 
. i; ,ialom" homloka é.s szócsöve, a ,,.1/ti- 

Zászló" tajtékozva a dühtől, szór­
ja a szörnyű átkokat. Szerinte a -pán-

ér papok kényszeritették a híveket, 
a magi/ar Roskovics urna szax az - 

>. nak. Az egész a pánszlávizmus inti- 
, - végül kisüti Kovács Kálmán ni­

ls. hogv Roskovics tulajdonkeppen 
nem is — pap.

i'enszláv papoknak nevezi azokai. 
családi körükben csakis magyarul 
■inek, akik híveiket a szülőhazájuk 

szeretet jegyében vezetik. Pán­
kunk nevezi őket azért, mi rt tem- 
ikat, a hívek közvagyonát egy 

érni vételár fejében nem akarják 
1 ' -zky ukrainista püspökre iratn-,

iizj szeretné kikötni, hoy)) 
uhun a püspöke.s hu önként tá- 

■ utódja az n nemzetségéhez tar- 
■. akkor az utódjáé. MAG"\ AROK- 

sx: * í PÜSPÖK TULAJDONÁT
’/ !•!\T AZOK A TEMPLOMOK 
.! KÉPEZHETNÉK SOFIA.

• az a lap, amelynek nevét v czík- 
é!én említettem, hitvánvkorlásá- 

!’■ -M ismer határt. Nem restell 
zikk gyanánt feltüntetni égy fiatal 

•var hölgyet, akinek szerelmi fri- 
o laminősiti, hogy Roskovics ur 

• zárt vette feleségül Szabó ranki- 
■ : léhános leányát, hogy apjának be- 

f‘ <a révén megkaphassa a honv>- 
s d paroehiát. Ezt a minősíthet et- 
l'-'i támadást legjobban jellemzi az, 
ho-ry Roskovics ur Magyarországon nő­
sült, hogy nős ülésekor még csak nem D 
gondolt Amerikára s hogy apósát most _

látta először, amikor látogatására ide­
jött.

Ha Kovács Iválmán ur ennek a 
hölgynek az áldatlan Ortinszky-ügybe 
való bevonását n un resteilte mint pap, 
restellnie kid lett volna mint férfin.

De gyerünk tovább. A .,Magyar 
Zészlét" már előre jelzi, hogy a home- 
steadi magyarok hiába választottak 
magyar papot, papjuk még sem lesz, 
mert a püspök meg nem erősíti. És 
tényt eg nem erősítette meg.

A homesteadi hívek küldöttséget me­
nesztettek a pittsburgi római kath. 
püspökhöz, hogy papjuk számára kiesz­
közöljék a jurisdictiót. A pittsburgi 
püspökség azonban sajnálattal kijelen­
tette, hogy e téren intézkedése nincsen, 
mert ebbeli hatáskörét átruházta Or- 
tinszky püspökre.

A lelkiismeretes Roskovics ur erre 
engedett a kánoni szabályoknak, felke­
reste Ortinszky püspök urat és bemu­
tatta az 5 megbízó-levelét. -V püspök 
éktelen dühvei fogadta öt.

— Ki küldte önt ide?
— Hazai püspököm és a vallás- és 

közoktatásügyi miniszter utasítására 
jöttem.

— Menjen vissza 1 Nekem nem kell 1
íme, a szelidlelkületü püspök. Or­

tinszky ur további nyers hangon kije­
lentei te. hogy Bridgeport on. ha úgy 
tetszik, ad neki paroehiát, de Home­
stead del más czéljai vannak.

És itt kilátszik a lóláb. Homestead- 
I • oly papot kíván küldeni, aki a már 
említett feltételekhez híven a templo-
.... • Hr tja a püspökre, a híveket
nkvii'iizálja s ha ezek nem engedelmes- 
'-;e>-iének. becsukja a templomot.

é'< ezt a izéit szolgálja a „MAGYAR 
7 és

T».-diovics ur közölte a híveivel ezt 
I < íves fogadtatást, amelyben püspöke 
t részesítette. Csakhogy a híveknek 

már sokkal jobban szivükbe vésődött 
derék papjuk egyénisége, semhogy 
veszni engednék. Az ügyet megfeleb- 
bezték a pápai delegátushoz, ki remél­
hetőleg meg fog hajolni a nép akarata 
előtt, mely egyszersmind Isten akarata.

Roskovics ur hívei kérésére marad. 
Maradjon is. Neki nem szabad a kezé­
ből kiengedni azt a zászlót, melyet a 
nép bizalma adott a kezébe. Lobogtas­
sa az igazi magyar zászlót az ukrainis­
ta ez él okát szolgáló másik „zászlóival 
szemben, mely, igaz, szintén magyar­
nak mondja magát. Scnisey Árpád.

A FARM ÉLET.

Sokan felhozzák, hogy a farmer élet­
nek tagadhatatlanul sok előnye mellett 
sok hátránya is van; hogy sok kemény 
munka és aggodalmas gond jár vele; 
hogy a természet elemei is néha ellene 
vannak, hogy rossz időjárás néha 
egyetlen óra alatt elsöpörheti számos 
hónapok fáradságos munkájának gyü­
mölcsét; hogy állatai néha betegséget 
kaphatnak, melyből nehéz őket kigyó- 
gyiráni; rovarok és mikrobák elpusz­
títhatják a termést gyökerében, s meg­
hiúsíthatják nemcsak a í>ő termésben 
való runénvét, hanem megfoszthatják 
fáradságos munkájának legszerényebb 
ellenértékétől is. Széleskörű tapaszta­
latokkal és ismerettel bíró emberek 
óva intenek mindenkit attól, bogi óOO 
dollárnál kevesebb tőkével gazdálko­
dást el ne kezdjen; bár ez elég kevés­
nek látszik, azok a napok még semmi 
esetre sem múltak el teljesen, amidőn 
némelyek csaknem töke nélkül kezdtek, 
el s mégis sikert értek el. A sikerhez 
azonban az egyik államban kedvezőb­
bek a viszonyok, mint a másikban.

Hét évvel ezelőtt Georgia állam kö­
zépnyugati részébe egy fiatal ember ér­
kezett, aki azt mondta, hogy ő Indiáné­
ból való. Igen szegényesen volt öltöz­
ve, s összes vagyonát a vállán kereszt-

betett boton függő batyu képezte. Nem 
adott sok felvilágosítást személyéről, s 
azt mondta, azért telepszik le itten, 
mert szereti e helyet. Egész télen át 
csak élelemért és lakásért dolgozott. 
Tavaszra kapott egy csekély fizetést is; 
segített egy farmot megnövelni, s oly 
szakértelemmel dolgozott, hogy az 
egész környék beszélt róla. Az első év­
ben bizonyos gyanúval néztek rá, de 
oly kifogástalanul viselte magát, oly 
szorgalmat és értelmességet fejtett ki, 
hogy ezt az érzést lassan-lassan lefegy­
verezte. Azután megnősült, elnyerte 
feleségül a környék egyik legtekinté­
lyesebb farmerjének leányát, s kibérelt 
maga is egy farmot. Ma száznegyven 
akernyi, kitűnő, termékeny földből álló 
birtoka van, adósság nélkül, s a kör­
nyék egyik legtekintélyesebb embere.

Ilyen sikert más is elérhet, de csak 
hasonló tulajdonságokkal; jellemszi­
lárdsággal, szorgalommal és értelem­
mel. Fia a fiatal farmer pályáját csak 
azzal a tökével kezdi meg, amivel a ter­
mészet ellátta, — tiszta, józan észszel 
s erős karokkal — csak hosszú évek 
küzdelme, takarékossága és elhatáro­
zott, kitartó szorgalmával juthat el 
oda, hogy biztos, bő jövedelme, s némi 
kényelme is legyen.

A farmer munkája bizony néha dur­
va és fáradságos; a farmer láthat sok­
szor más embereket, akik nem ügyeseb­
bek, nem tehetségesebbek, mint ü, — 
kereskedőket, gyárosokat, iparosokat, 
stb. — akik aránylag könnyebben és 
gyorsabban keresik a pénzt, míg az ö 
keresete szerény és keményen megszol­
gált. De nem szabad, hogy ezek a dol­
gok öreá hatással legyenek. Ő a saját 
sikeréért dolgozik, net a a máséért.

És természetesen, (gazdálkodás nem 
mindenkinek sikerül. A felületes, a kö­
zömbös biztosan megbukik vele. Azok, 
akik a farmélettel ellenszenvezuek, a 
kik nem szeretik annak magányát és a 
természet szépségeit, akik nem talál­
nak gyönyörűséget a növények fejlődé­
sében, az idény elhaladásának a talaj­
jal és az elvetett maggal való nagysze­
rű folyamatában, ilyeneknek a farm­
élet feltétlenül unalmas volna és ezek­
nek jobb lesz más foglalkozást keresni.

De ha, — amint az elébb mondottuk 
— az elemekkel és egyéb körülmények­
kel néha baj van is, mindig több és 
több módot talál a tudomány arra, 
hogy ezek ellen védekezni lehessen és 
igy a gazdálkodás sikere kevésbé függ 
a véletlentől, mint azelőtt. Ha a far- 
mernmnka sokszor fáradságos é.s dur­
va, hát sok más foglalkozás is az.

De eltekintve mindezektől, nincs fog­
lalkozás, melynél a siker megközelítő­
leg oly bizonyos lenne, mint a gazdál­
kodás. A statisztikusok számítása 
szerint azoknak, akik az üzleti világ­
ban próbálgatják szerencséjüket, 90 
százaléka a folytonos sikertelenségben 
merül el. Tényleg az üzleti világban 
a bukás oly gyakori, hogy szinte tragi­
kusnak látszana, ha minden bukott em­
ber helyét nem foglalná el az élet folya­
matában más és igy a roncsok folyton 
eltávolíttatnak a figyelő szeme elől. 
Ha egy bizonyos környéken egy taczat 
ember próbál üzletet csinálni, amelyen 
legfeljebb csak három ember élhet meg, 
természetes, hogy kilencznek a tuczat- 
ból meg *koll bukni. Bukás előtt ter­
mészetesen kétségbeesett versenynyel 
igyekeznek egymást kitúrni, amely 
hosszabb-röviclebb ideig tarthat, asze­
rint, hogy milyen ez emberek kitartása, 
mennyi a tőkéjük és akaraterejük, de a 
végén kilencz megbukik, mert meg kell 
bukniok. De a farmerok számát meg 
lehet kétszerezni, háromszorozni anél­
kül, hogy egymás megélhetését megaka­
dályoznák, vagy kisebbítenék a jöve­
delmet, amit munkájukból húznak. Ke­
reskedőt, orvost, ügyvédet, minden 
életrevalósága mellett is ki lehet szorí­
tani egy környékből, de még senki sem 
hallott olyan értelmes, erélyes és szor­
galmas farmerról, aki — föltéve, ha 
munkaképes, — ne lett volna képes 
magának biztos megélhetést szerezni.

T/igeti Imre.

NOVEMBER HÁROM.
AZ ELNÖKVÁLASZTÁS NAPJA KÖZELELDIK.

Már csak tizenegy nap választ el 
bennünket november harmadikától, az 
elnökválasztás napjától, amely emléke­
zetes nappá fog válni az Egyesült Álla­
mok történetében.

Két hatalmas ellenfél áll egymással 
szemben. Az egyik kapával és ásóval 
a kezében, hogy gondozza mindazt, a 
mit évtizedek óta a republikánus párt 
felépített, a másik kalapácsosai a kezé­
ben, hogy a demokratikus elvek alap­
ján lerombolja, semmivé tegye mind­
azt, ami jólétet biztosított a népnek.

Most már kérdezzük: kit válasz- 
szunk, kit segítsünk győzelemre? Az 
építő Taftot, avagy a romboló Bryant?

Nagy felelősség háramlik november 
harmadikán az Egyesült Államok min­
den egyes polgárára, tehát reánk ma­
gyar származású polgárokra is. Tő­
lünk fog, szavazatunktól függ, vájjon 
az a 84 millió ember, aki ez idő szerint 
e köztársaságban él, emberi módon élni 
fog-e a jövőben is.

És azért kell, hogy nocsak szavaz­
zunk, de komoly megfontolásunk tár­
gyává tegyük azt is, hogy kire szavaz­
zunk. Mert a politikai, társadalmi és 
gazdasági kérdésektől eltekintve, ma­
guknak a jelölteknek egyénisége is fon­
tos szerepet kell, hogy vigyen annak el­
döntésénél, hogy kire szavazzunk.

Bryan, a demokrata párt elnökje­
löltje, nem uj ember. A politikai küz­
delmekben ismételve volt szerencsénk 
hozzá. És mivel láttuk és íialíottuE öt, 
szavai és tettei után alkotunk magunk­
nak ítéletet fölötte.

1896-ban, mikor kilépett abból a jó­
tékony homályból a politikai színpad 
lámpa világítása elé, mikor a demokra­
ták chicagói kouvenczióján egy vélet­
len a helyzet urává tette őt, 1896-ban a 
mikor először részegítette meg őt a gon­
dolat, hogy pályázni fog az Egyesült 
Államok elnökségére, akkor olyan elve­
ket hirdetett, amelyektől minden tisz­
tességes east sidei üzletember irtózat- 
tal elfordulna. Azt javasolta ugyanis 
Bryan, hogy az ország szabadítsa meg 
magéit az adósságaitól akképp, hogy 
mondja ki. hogy •>.? cent egy dollár s 
hogy az ilyen ez ii s Idol Iá r okkal törlesz- 
sze az adósságéit.

Bryan ur, a demokraták elnökjelölt­
be, mást is akart. Azt akarta, hogy az 
ország nyissa meg a kapuit a szabad 
kereskedelemnek. Ezzel pedig egyene­
sen- a munkásember szájából akarta ki- 
renni a kenyeret, mert a szabad keres­
kedelem folytéin mindenekelőtt a mun­
kabéreket kellett volna oly alacsonyra 
leszállítani, ami nőket Magyarországon 
fizetnek.

És Bryan uv még tovább ment. Uj­
jú akarta szervezni az Egyesült Álla­
mok bíróságait s ezzel ezeket a függet­
len intézményeket is a kapzsi politiku­
soktól akarta függővé tenni.

Bryán ur különben is a képmutatás 
atyamesterének bizonyult. A délvidé­
kieket, akik a demokrata pártra sza­
vaznak, dicséri, mivel a négereket, a 
kiknek polgár vér árán adta meg az or­
szág a polgári jogokat, megrabolták 
ezektől a nekik odabiztositott jogoktól. 
Ellenben a Fülöp-szigoten levő félva­
dak számára erélyes hangon követeli a 
semminemű feltételhez nem kötendő 
polgári jogot,

A nyugati államokban, ahol Roose­
velt politikája sok bámulóra akad, 
Bryan ur helyesli Roosevelt politiká­
ját, de azt mondja, hogy Roosevelt 
mindezt tőle tanulta. A keleti álla­
mokban pedig a leghevesebben megro­
hanja Rooseveltet és az ő elnöki intéz­
kedéseit.

A józan gondolkozást! polgár utálat­
tal fordul el az ilyen kétszínű játéktól. 
Ha azonban egyes amerikai mámorba

ejteni engedi is magát Bryan ur csil­
logó szóhalmazaitól, a magyar ember, 
aki már odahaza végigjárta a politi­
kai élet iskoláját, az üres szavak mö­
gött hamar rátalál az üres emlterre is. 
A magyar ember tudja, hogy az, aki 
mindent Ígér, semmit sem tud adni. 
Ilyen mindent Ígérő ember Bryan ur.

Vizsgáljuk meg ezzel szemben Taft 
Howard Vilmosnak, a republikánusok 
elnökjelöltjének egyéniségét.

Taftot nem a véletlen hozta felszín­
re. Ő képzettségénél, nyilvános műkö­
désénél, gazdag tapasztalatainál, józan 
Ítélőképességénél fogva igényt támaszt­
hat polgártársainak 1 Kisülésére, bizal­
mára.

Az a párt emelte őt paizsára, amely 
pártnak köszöni ez az ország mostani 
hatalmát, gazdagságát é.s erkölcsi be­
folyását. Az a párt jelölte ki Taftot 
Roosevelt utódjául, amely párt kisza­
badította a négereket a rabszolgaság­
ból, a munkásokat a gazdasági nyomor­
ból.

^S amint a republikánus párt megbí­
zik Taft ban, hogy híven fogja követni 
a Lincoln, McKinley és Roosevelt által 
kezdeményezett politikát, akképp bíz­
zunk meg benne mi is. Taft vissza fog­
ja állítani ennek az országnak mester­
ségesen megzavart gazdasági egyensú­
lyát s az ö megválasztásával csakha­
mar vissza fog térni minden magyar 
"ini'- ás- hajlékába az a jólét, amelyet 
mesterségesen távoltartottak onnan 
közel egy esztendőn át.

Szavazzon tehát november harmadi­
kon minden magyar származású ameri­
kai polgár Taft Howard Vilmosra és 
az összes republikánus jelöltekre.

DÍSZES KIRÁLYI CSALÁD.

Szerb koronaörökös meg akarja verni 
királyi apját.

Becsből ideérkezett kábel sürgöny je­
lenti, hogy Péter szerb király és re­
ményteljes csemetéje, a 21 éves korona­
örökös közt, viharos jelenet játszódott 
le a minap. A koronaörökös meg akar­
ta verni az apját.

Péter király, igy szól a hír, aggoda­
lommal vette észre, hogy fia minden 
áron háborúba akarja keverni Szerbiát 
Magyarországgal és Ausztriával. Ma­
gához hivatta őt és több tiszt jelenlété­
ben szemére vetette esztelen viselkedé­
sét. A korona örökös erre dühbe gurult 
s fölemelte kezét az apja ellen. A tisz­
tek közbevetették magukat.

A korona örökös erre egy népgyülés- 
re ment, ahol kijelentette, hogy a ki­
rály akarja Szerbia szabadságának út­
ját állani.

FÜLEM ÉLT VÉRADÓ.

Megadjál; a császárnak a rekrutákat.

Amit Kossuth Ferón ez és pártja éve­
ken át hangoztatott: nemzeti vinném/ 
nélkül nem adunk több katonát, azt 
most sutba dobták.

Egy ma beérkezett kábelsürgöny azt 
mondja ugyanis, hogy ..a helyzetre 
roló tekintettel“ a koaliczió megadja a 
közös hadügyminiszter által követelt 
fölemelt rekruta-létszámot. Megadja 
minden ellenfeltétel nélkül. Megadja, 
mert ..a helyzetre“ tekintettel kell len­
ni. Mikor lesznek már tekintette] Ma­
gyarország helyzetére is? Azt hinnék, 
hogy a magyar honatyák részéről ez is 
érdemel annyi tekintetet, mint a — kö­
zös hadügyminiszter.

wmmmam
Cfcy.í



MAGYAROKAMERIKÁBAN.
koexhj s. Sámuel jelültsé-

( ,K. Azt a nagy megtiszteltetést, melt 
;iz iimi-rikai magyarságot azzal érte, 
li,,gy a republikánus párt New > ork 
.illám belügyminiszteri állására Koe-

,s. Hámori személyében magyar em- 
lH-rt jelölt, éppen a new yorki magya­
rok nem tudják eléggé méltányolni. 
Minden más nemzetségbei lek a beván­
dorolt polgárok megtiszteltetését lat- 
jak Koenig jelölésében s pártállásukra 
való tekintet nélkül alakítottak Koe- 
nm-klubokat, sorakoztak Koenig köré, 
hogy minél fényesebbé tegyék győzel­
mét. Csak a magyarok nem mozdultak 
meg. Az egyetlen new yorki magyar 
republikánus klub kivételével, mely el­
ismerésre méltó erélylyel dolgozik Koe- 
nje megválasztása érdekében, a new 
vorki magyar egyletek még a fülük bot­
ját sem mozgatták meg a magyar jelölt 
érdekében. Koenig meg lesz választva, 
ha a magyar egyletek nem is tüntetnek 
mellette>Nem Koeuig érdeke, de a ma­
gyarság érdeke követelte, hogy a new 
yorki magyar egyletek, hogy a nett 
yorki magvarok e választás alkalma\al 
esoportosuljanak. Hogy kiválthatjuk 
mi azt. hogv bizonyos alkalmakkal ész- 
revegvenek bennünket, ha mi nem 

• akarjuk, hogy észrevegyenek bennün­
ket. ha mi nem akarjuk magunkat ész­
revételül .' Tizenegy nap múlva válasz­
tani fogunk. Használjuk fel ezt a ti­
zenegy napot arra, hogy jóvategyük 
mulasztásunkat, hogy észrevegyenek 
bennünket.

A MAGYARORSZÁGI BEVÁN­
DORLÁS SZAPORODÁSA. Még a 
választás meg sem történt s odaát, a 
vén Európában még nincsenek tisztá­
ban aziránt, hogy a gazdasági élet az 
Egyesült Államokban mivé fejlődhetik 
s a lefolyt heti magyarországi beván­
dorlás máris sejteni engedi, hogv* mivé 
fog fejlődni ez a bevándorlás, ha a vál­
ságot Taft megválasztásával rendezett 
gazdasági élet fogja követni. S a le­
folyt héten megint azt"a lesújtó tünetet 
kellett észlelnünk, amelyről ismételve 
tettünk említést: A FAJMAGYAROK 
ADJÁK A MAGYARORSZÁGI BE­
VÁNDORLÁS NAGY KONTINGEN­
SÉT. Múlt héten is a IIÉTSZÁZHAT- 
V AN HÉT inagvarországi bevándorló 
közül KÉTSZÁZN Y OLCZVANII ÉT 
volt a fajmagyar. Jött még 181 tót, 
131 sváb, 129 horvát és 39 román.

A bevándoroltak közül New Yorki li­
lámban maradt 34 magyar, 2o tót « 
sváb, 10 horvát. PcnnsyIvan tuba ment 
31 magyar, 33 tót, 9 sváb, 8 horvát, 2 
román Ohio államba utazott 48 ma- 
<ryar, 10 tót, 19 sváb, 2 horvát és < ro­
mán New Jersey államba ment 28 
magyar, 19 tót, 16 sváb, 19 horvát es 
2 román. Connccticutbe utazott lo 
magvar, 8 tót, 3 sváb, 5 horvát West 
Virginiába ment 23 magyar, 16 tot, ó 
sváb, 4 horvát és 3 román. Michiganbe 
utazott 17 magyar, 13 tót, 4 sváb, lo 
horvát és 3 román. Missouri államba 
ment 23 magyar, 10 tót, 23 sváb, 6 hor­
vát. Delairarcba utazott 3 magyar, 13 
horvát Illinois államba ment 23 ma­
gyar, 20 tót, 2 sváb, 17 horvát és 7 ro­
mán. Indiaiiába utazott 33 magyar,
18 tót, 19 sváb, 8 horvát és lo román.
1 Visconsinba ment 14 magyar, 9 tót, 26 
sváb, 12 horvát. Californiába utazott 
4. Coloradoba 3 és Monlanába ugyan­
csak 3 horvát.

X PÁDUA1 SZENT ANTAL EGY­
LET HELYREIGAZÍTÁSA. Lapunk­
nak ez évi szeptember 29-iki számában 
közöltük a hozzánk intézett következő 
levelet: ..Tisztelt Szerkesztő hr! Tes­
sék kitenni kérem, hogy én, özv. Bazsa 
József né, figyelmeztetem azokat a hon­
fitársakat, akik egyletbe akarnak lépni, 
hogy a stcubcnvillei Páduai Szent An- 
tal-Egylctbe ne lépjenek. Az én fér­
jem is az egylet végett esett bajba. A 
báljukon sört mért, emiatt elfogták s 
az egvlet a kisujját sem mozgatta meg, 
hanem hagyta 14 napig ülni. Férjem 
emiatt azután agyonlőtte magát. Ki­
lón ez évig fizettem az egyletbe s most 
nincsen senki, aki segítsen rajtam.Tisz­
telettel özv. Bazsa József né, Box 5, 
Rush Run, Ohio.“

Ezt a levelet a steubenviüei Páduai 
Szent Antal Férfi és Női Betegsegélyzó 
és Temetkezési Egylet sérelmesnek ta­
lálta magára nézve és Tóth Gábor jegy­
zője által „helyreigazítást“ küldött be 
hozzánk. Az egylettől elvártuk volna, 
hogy czáfolatáhan higgadt legyen s egy 
asszony megsértésétől tartózkodjék. Az 
egylet ezt nem tette. Czáfolatát mégis 
közöljük, de tartalmáért maga az egy­
let viseli a felelősséget. íme a ezáfo- 
lat: Steubenville, O. 1908. október 19. 
Mélyen tisztelt szerkesztő ur! Tiszte­
lettel felkérem a nagyon tisztelt szer­
kesztő urat az egylet megbízásából,

hofrv a szeptember. 29-iki lapjában meg­
jelent levélre a czáfolatot a következő­
képpen kitenni kegyeskedjék: Az emlí­
tett Bazsa József az egyletbe kilencz 
évig nem fizethetett, mivel az egylet 
1906 márczius 18-án alakult és 
augusztus 8-án lett bekebelezve. Tehat 
Bazsa József né abbeli állítása, hogy 
férje 9 évig fizetett, alaptalan. I ogy 
BazSa József magát agyonlőtte, ezt ab- 
beii bánatában tette, hogy felesége két­
szer annyi viszkit birt meginni, mint o 
és ebből kifolyólag a családját tisztes­
ségesen eltartani nem volt képes. Ami­
dőn magát agyonlőtte, elébb három na­
pig ivott, aztán a feleségét akarta 
agyonlőni, de mivel az elszaladt, önma­
gát lőtte agyon. — E czafolatért a 
felelősséget elvállaljuk. Maradtam a 
tisztelt szerkesztő urnák alazatos szó - 
o-ája Tóth Gábor, egyleti jegyző.

( A RNEGIE-ORGONA FELAVA 
TÄSA. A pittsburgi első magyar icf. 
egyház, melynek nagytiszt. Kalassay 
Sándor ur a lelkésze, november 1-én 
délelőtti tiz órakor avatja fel a Johns­
town avenuei uj templomban felállí­
tott Carnegie-orgonáját. A felavató­
ünnepség felette fényesnek ígérkezik, 
résztvesznek azon a pittsburgi és vidé­
ki magyar egyletek és testületek.

ívben. __ _

JACOB KLEIN
MAGVAK BANKHÁZ, HAJÓJEGY- GS KÖZJEGYZŐI IRODA.

«PEWISWW roméul «UD^l'"*G™F0“6FXlBHESTaD. FI
-BBS!*!/ .«Sí

5L.lTM*«t birmeO 6«ai b*iUw. ÍT ka<*tár»nl»w» .r.á.ti árai» 4. nstJ

JArunk •'zlirooADTnsrK betít.k.t n Dnene.nri Mntynr A»e

The American Savings & Trust Co., Duquesnc. Pa.
\LAPTÖKE ÉS FÖLÖSLEG »175.000 .00.

tUé ^.rekDtnntAr nép.^nék.. bel . ««****«

Bee
ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E OZIMRE:

JACOB KLEIN
,3*0 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.

MAGYAR BAPTISTA IIITKOZ 
SÉG HOMESTEADEN. Ez a hitköz­
ség a múlt héteu három hívővel szapo­
rodott. Múlt vasárnap ugyanis Cukcl 
Tamás tért át a római katholikus hit­
ről, Papp István, aki baptista szüléktől 
származik, most, 11 éves korában része­
sült a keresztség szentségében és végül 
Vulf István, aki eddig a budapesti egy­
házhoz tartozott, a homsteadihez csat­
lakozott. Balogh prédikátor ez alka­
lommal bőven foglalkozott a keresztség 
elméletével. Szerinte a csecsemő ke­
resztelése helytelen, mert a csecsemő a 
szentség értelmét felfogni nem bírja. 
Hogy megkeresztelve nincsen, azért 
nem bűnös, mert az IIr előtt csak az 
vétkezhet, aki az eszével gondolkozni 
tud. A prédikátor helytelennek mond­
ja azt a keresztelést is, mely a többi ke­
resztény hitfelekezeteknél dívik. Ezt 
jH?dig úgy magyarázza, hogy Krisztus 
nem akképp lett megkeresztelve, hogy 
vizet öntöttek a fejére, hanem kereszte­
lő Szent János a vízbe mártotta öt. — 
A beszéd után a prédikátor egy rnoden- 
ezébe állott s vele együtt az áttérők is 
s miután ez utóbbiaktól megkérdezte, 
vájjon akarnak-e üdvözölni, a vízbe 
mártotta őket. A többi keresztény hit

felektől eltérően végezte az áldozást r. 
A prédikátor egy tányérra kenj er 
tört, melyből minden hivő evett, máj 
e<ry kelyhet. töltött meg vörösborral, a 
melyből mindmegannyian ittak. ^
-a hitközség minden vasárnapon es csü­
törtökön tartja gyülekezeteit, «melye 
ken a prédikátor kijelentése szerint szí­
vesen látnak más vallásbelieket is.

MAGYAR REPUBLIKÁNUS NÉP 
GYŰLÉS PERTH AMBOYBAN A 
mint mái* említettük, a perth amboyi 
magyar republikánus klub nagy nép- 
gyűlést rendezett tegnap, csütörtökön, 
amely becsületére vált az ottani ma­
gyarságnak. A gyűlés lefolyásáról még 
csak lapunk jövő számában fogunk be­
számolhatni. A nertb amboyi magya­
rok különös érdeklődést tanúsítanak 
dr. Henry, a republikánus polgármes­
terjelölt megválasztása iránt s valószí­
nű, hogy ő lesz Perth Amboy jövő pol­
gármestere.

DEUTSCH TESTVÉREK ELIS­
MERŐ LEVELEKET KAPNAK. Or 
szágszerte ismerik a magyarok a 
Deutsch testvérek bankházat, melj 
New Yorkban a Houston street 319. 
száma alatt van. E fiatal, törekvő ma­
gyar üzletemberek egyedül becsületes 
törekvésüknek és szigorú lelkiismere­
tességüknek köszönik, hogy az ország

minden részéből felkeresik őket pénz 
küldés czéljából, hogy náluk, akik jo­
gosított hajóügynökei minden hajóvo 
nálunk, vásárolnak az utazni kívánók 
hajójegyeket. Becsületességükről, szi­
gorú lelkiismeretességükről tanúsko­
dik különben a következő két levél: 
Deutsch testvérek! Tisztelt urak! Tu­
dósítom e pár soraimmal, hogy szeren­
csésen hazaérkeztem és a maguk által 
rendezett birtokomat legnagyobb örö­
mömre teljesen rendben, a nevemre ke- 
belezvc találtam. Tudósítom továbbá, 
hogy az ungvári takarékpénztártól fel­
kezeltem az 1650 koronás betétkönyvet, 
amit maguk által küldtem az ó hazába. 
Kívánom, hogy a mindenható I risten 
tartsa meg erőbe és egészségbe, hogy 
még sok ottan levő honfitársaimat úgy 
rendesen, mint engemet kiszolgálhassa­
nak. Ezt kívánja égj* jóakaró és barát­
juk, Bazsó Lajos. Ungmegye, Palágy. 
u. p. Dobó-Ruszka. — íme a második 
levél: Kelt Pancsom, 1908 szeptember 
28. Mélyen tisztelt Deutsch testvérek 
urak! Bocsánatot kérek, hogy sorajira­
mai alkalmatlankodok, de nem mu­
laszthatom el, hogy őszinte köszönetem 
ne nyilványicsam a jótéteményükért, 
mivel oly megbízható bank és hajójegy­
irodát vezetnek, liogj* annak egész 
Amerikában párja nincs. És minden­
kinek forón ajánlom, hogy csak önök-

TÁRCZA.

DR. POLLIK.

Irta: Pásztor Árpád.

Bonnard Sylvester történetét olvas­
tam éppen. Az utolsó mondat végezté­
vel kezem lehanyatlott a könyvvel és 
szivemet az a nagy megteltség érzete 
fogta el, mely lehetetlenné teszi, hogy 
a következő pillanatban akármi másra 
gondoljunk, vágj* tovább olvassunk. 
Kedves zene utolsó hangjaként reszket 
tovább bennünk a felkeltett érzés. 
Tisztább és nemesebb az ilyen gyönyö­
rűség az érzékiség gyönyörénél és ma­
radandóbb is. Szeretem Anatole 
Franee-ot, eme jó és nemes mestert, ki 
a szelíd és biztos magasságokból nézi 
szomorú világunkat és úgy sajnálja a 
szenvedőket, imádja az életet és min­
den elmúlt pillanatot ezerszinii köny- 
nvel tud elsiratni.

" Alkonyodott. Aki hosszabb ideig uta­
zik a tengeren, szinte fizikai biztosság­
gal tudja kiszámítani, hogy húsz perez 
múlva tűnik el holnap reggelig a világ 
királva: a nap. Mintha megtisztult 
volna minden túlzó hévtől és fölösleges 
tűztél fenséges tisztasággal csüggött 
nyugat határán, alatta mint óriási liar- 
ezosnak arany és ékköves vértje, tün­
döklőit a tenger, míg a keleti oldalon 
bánatos, sötétkék árnyak reszkettek. 
És a tenger színe dagadt, emelkedett, 
szinte duzzadva tapadt a látóhatár kö­
réhez. mintha azon túl kicsordult vol­
na Gömbölyű és ragyogó volt felüle­
te, rajta mély szelídséggel pihent az eg 
sötétkék, nyugati szélén arany és mo­
hibor sugarakkal ékesített kupolája b 
hajónk nyugodt biztossággal hasította 
a zúgó áradatot.

Megfeledkeztem róla, hogy ember 
egyáltalában van a világon. A terme­
set magányos fensége egyik ünnepi 
pillanatát éltem át, mikor hozzám le­
pett... hát ki?... Aki a hajon min­
denkihez hozzálép, aki bakot áll az 
amerikai asszonyok neveletlen babyei- 
nek, aki a hajókonczerteken zongorán 
kiséri a közreműködőket, akinél mindig 
van aprópénz, minden országbeli bé­

lyeg, aki mindenki lába előtt szőnyeggé 
változik... hát ki?... Dr. Pollák. 
Kis kopasz emberke, ruhája úgy lóg 
rajta, mintha csak csontváz volna alat­
ta, arcza mindig mosolyog és szelíd sze­
me, mint az ököré, mered arezodba. 
Amerikai polgár, tizenhét éve lakik 
New Yorkban és most látogatóban volt 
Európában.

Anatole France minden művészete, 
az alkony, a tenger minden varázsa 
szertefoszlott, amint megszólított:

— Jó estét, doktor ur! Ugy-e, gyö­
nyörű est ?...

— Az este valóban gyönyörű, de dok­
tor nem vagyok, — feleltem boszusan.

— Tud irni-olvasni? — kérdezte az­
zal a jellegzetes mosolylyal, amely mö­
gött egy már előre sejthető szellemes 
megjegyzés rejlik.

— Olvasni egészen biztosan tudok, 
de írni ?... Aziránt nagy kétségben 
hagytak barátaim.

— Ha tehát tud irni-olvasni, akkor 
ebben a pillanatban doktorrá fogadom. 
Elhagytuk a huszadik hosszúsági fokot 
s aki Amerika felé ezen a fokon átha­
ladt és elemi iskolai műveltsége van, az 
az újvilág partjain valóban fölveheti a 
doktori cziinet. És föl is veszi. Mint 
például én magam is.

És ezzel az őszinte kijelentéssel Pol­
lák, helyesebben dr. Pollak már mellet­
tem ült. Bonnard Sylvester könyvét 
szégvelve tettem a másik oldalra. De 
dr. Pollák nem az az ember volt, aki 
semmitmondó apróságokat észrevett 
volna s tovább foljdatta a megkezdet ■ 
beszélgetést.

— Ön először megy Amerikába. Sok 
dolog ott meg fogja lopni, de én mai- 
régi, tapasztalt amerikai vagyok, jo és 
szíves tanácsadója minden érkező euró­
painak. Mert, uram, magam is euró­
pai vagyok. És hiába, Amerika, Ame­
rika, és mondom önnek, Európa mégis 
csak Európa. Mienk a munka, a nagy 
run, a hajsza, de Európáé a derii, a 
nyugalom, a megelégedés, a művészet. 
Hiszen ha Amerikában valaki néhány 
százezer dollárt összeszedett, első dol­
ga, hogy Európában megtanulja, vagy 
legalább is megnézze, mi a szépség, a 
finomság, az előkelőség. Uram, ha éu 
kiülhetek az Abbázia-kávéház elé, bol­

dogabb vagyok, mint Carnegie minden 
milliójával.

— Hát miért nem ül ki?
— Nem tehetem. Elévült ember va­

gyok. Nem szeretek otthon ülni.
Elévült ember? Hogy értsem ezt?

__Nem. A kor nem hagyott el en­
gem. Én hagj'tam el koromat, megszök­
tem hazámból.

— S...
__Igen. Jól tetszik kezdeni. Sik­

kasztottam. Nem sokat, húszezer forin­
tot. Akkor még forintokban számol­
tak odahaza, — tette hozzá melankoli­
kusan. De ne vessen meg, uram, nem 
hitvány pénzsovárgásból tettem, hanem 
szerelemből.

__Ali... s kissé több érdekkel tekin­
tettem dr. Fóliákra, sőt ártatlannak is 
tartottam, mert a nö,t ha szeretjük, az 
a gonosz, aki minden becstelenségre rá­
visz bennünket és a beszámithataHan­
ság paragrafusát, ha törvény volnék, 
nemcsak az őrültekre és részegekre, de 
a szerelmesekre is kiterjeszteném.

— Sikkasztottam, mert gazdag akart 
lenni a nő, akit szerettem. Paulának 
hívták, a Zsibárus-utcza egyik kalap­
üzletében bírta rá nem közönséges ékes­
szólással a hölgyeket, hogy nyolez és 
tiz forintokat adjanak két és három fo­
rint értékű kalapokért, vasárnap min­
dig elment a Nemzeti Színházba s gyö­
nyörű részleteket tudott a Szegény ifjú 
történetéből s a Dolovai nabobból. 
Pompás fekete lány volt. Minden este 
kilencz órakor már vártam ra a főpos­
ta előtt, hogy hazatérhessem. Sűrű 
szemöldöke összefutott orra fölött, sze­
me mint a fekete gyémánt csillogott, a 
csípőjét egyetlen karommal átölelhet­
tem, s ha duzzadó, ruganyos melle né­
ha karomat érintette, azt hittem, hogy 
megőrülök. Hosszukat lépett, mint az 
őz. Az állatkertben láttam ezt a költői 
állatot, a bekerített részen. Mondom, 
uram, szerettem. De Paula erényes 
volt. Velem szemben legalább az. Igaz, 
hogy rossz emberek ráfogták, hogy gaz­
dag urak nem hiába hívják vacsoralni, 
s hogy ő, mikor kapujukban a Kem- 
nitzer-utezában elbúcsúzik tőlem, egy 
ideig várja, hogy elmentem-e, majd az 
ellenkező oldalon találkozóra siet. De 
ez csak az irigység ráfogása lehetett. S

különben is egy fiatal leány miért ne 
élvezze az életet. Nem akartam zsar­
nokoskodni fölötte, csak boszankodtam, 
hogy még csak megcsókolni sem hagy­
ja "magát. Néha feltűnő drága és fel­
tűnő uj ruhában jelent meg. Megsért­
sem-e? Kérdezzem-e meg, hogy hon­
nan vette ruháját? Ilyen gyengédte- 
len nem lehetek. S különben is mi kö­
zöm hozzá? Már csaknem félesztende­
je kisértem, már keztyüt is vásároltam 
neki, de liusos, forrósággal párnázott 
ajkát még nem csókolhattam meg.

Tavasz volt. Ilyenkor a pesti ember 
képzelődő. Azt hiszi, hogy a Duna felől 
friss szellők szállanak a hetedik kerü­
letbe és hogy Gödöllő gesztenyefái és 
Péczel akáczai a Király-utczában és a 
nagykörúton njilnak. Annyira körül 
vagyunk véve rossz és kellemetlen kő- 
házaktól, hogy egy kis tiszta levegőtől 
már megrészegszünk. A tavasz engem 
is elkábitott. A Kerepesi-utat végtelen 
szélesnek találtam s a Gellérthegy mö­
gött lenyugvó napot a világ legszebb 
panorámájának. Nagyúri vágyak lá­
zongtak szivemben s elhatároztam, 
hogy Paulával egy este konfortáblin ki­
sétálok a Stefánia-utra. Grubernál ott 
megfagylaltozunk, fölhajtunk egész a 
víztoronyig és hazakisérem. Neki égj 
kedves órát szerzek, — igaz, hogy egy­
heti fizetésem árán. Egy nagyobb do- 
bozgyár pénztárosa voltam. Tudtam, 
liogv nappal nem sikk konfortáblin jár­
ni a Stefánia-uton, de este poétikus és 
olcsó.

Egymás mellett ültünk a kocsiban, 
fölöttünk ragyogott a holdfény és a 
vurstli felől egy-egv késői verkli hang­
ja kisérte lovunk döczögö patkócsatto­
gását.

— Hát nem kedvesebb-e, nem hangu­
latosabb-e egy ilyen konfortáblin ülni, 
mint kenezegö, gazdag kétfogatun? — 
kérdeztem szeretettel Paulától.

— Nem. Nagyon ráz... — felelte
egyszerű, prózai határozottsággal.

Szegény gyermeknek igaza volt. Na­
gyon rázott. Mintha a kocsinak csak 
három kereke lett volna s a vak ló is 
igen bizonytalanul futott, előre nyúj­
tott, jobbra-balra hanyatló feje után.

— Egyáltalában mi lesz velünk? — 
kérdezte hirtelen tőlem Paula. — Mi­

csoda értelme van annak, hogy már
csaknem háromnegyed év barátkozunk 
minden eredmény nélkül.

— Annak nem én vagyok az oka? 
feleltem száraz ajakkal, sima kezét 
megszorítva.

— Ne értsen félre, — józanitott ki 
újra az okos, hideg leány*. — Csak nem 
kívánhatja tőlem, hogy szegény terem­
tés létemre ostobaságot kövessek el. 
Ha még gazdag volna!

Szivem zakatolt, arezomat elöntötte 
a vér, ajkam és szájpadlásom kiszáradt, 
míg kimondtam a kis mondatot, melyre 
már hetek, hónapok óta készültem.

— Paula, legyen a feleségem!...
Azt hittem, hogy fel kell sikoltania 

a boldogságtól, hogy ki kell szállnunk 
a kocsiból, hogy* járkálnunk kell. Mert 
nem vette észre, uram, hogyha nagy bel­
ső felindulás vesz erőt rajtunk, akkor 
valami testmozgással kell könnyíteni a 
lélek feszültségén. Meg kell mozdulni 
a testnek, hogy levezesse a lélek izgal­
mait. Magamon kívül voltam.

Paula csendesen, hidegen, azt hiszem, 
a fogát piszkálta, mert fagylalt helyett 
szalámit ettünk s lassan, kiszámítva 
mondta egymásután a szavakat:

— Nem leszek a felesége. Nagyon 
szegény.

Erre nem voltam elkészülve. Végre 
is a nevemet, a jövömet kínáltam oda 
neki. Nyolczvan forint havi fizetésem 
volt, ö is keresett vagy negyvenet. Hát 
nem elég ez két embernek ?

— Hát mit csináljak? Sikkasz- 
szak?... tört ki végre belőlem.

— Igen. Hiszen pénztáros... és a 
Kemnitzer-utczába érve Paula eltűnt a 
kapualjában, inig én magamra nmrsid- 
tam a csillagos budapesti éj alatt. Lip- 
tómegyei, sztrehovai születésű ember 
vagyok. Apám fűszeres volt ott. <le 
megbukott. Tisztességesen. Sztreho­
vai ember még sohasem sikkasztott. 
Hozzak szégyent szülövidékemre, mert 
családom már nem volt, sikkaszszak 
egy kaczér leány miatt. Aljasság. 
Becstelen lélek kívánhat csak ilyet. 
Nem teszem meg.

Dekát megtettem. Mert kellett, hogj 
az a lány az enyém legyen. Másnap 
elseje volt, nagy inkasszó napja. I C-C 
tízezer forint gyűlt össze a pénztárban.
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forduljanak, mert megbizható. Én 
• hajójegyeket vásároltam irodá juk- 

I es mindenki a pontos idiíre megkap­
ás aról is tudósítom önöket, hogy 

en hazaérkeztem a családom köréin* 1 
szeptember 25-én és a hatezer koronát, 
.miit otthattam önöknél, hogy utánam 
Kiilgyék. már a panesovai postán volt, 
mikor hazaérkeztem. Maradok kiváló 
■i sztélét tel Cseh Sándor, Templom-ut- 
•z;i i!7, Torontálmegye, Pancsol'«.

\ nem kézbesíthető ma-
;Y ARORSZAGI LEVELEKNEK A 

NEW YORKI EŐrOSTA ÁLTAL 
IKTÓBER ID ÉN KIADOTT LISTÁ­

JA ID Auspitz William Martin, 55 
Rakov Kati, 91 Beck Miss Mary, 117 
R.-rkovic Milan, 159 Bodanszky J., 188 
Rota I lévai, 238 Ciprian Blazó, 271 
I hropopski Martin, 318 Dogang Miss 
Iosejiliinc, 336 Dovis Malvina, 398 
Elaskay Dczso, 111 Fekete Lászlóné,
43'J Friedman S., 171 Fizeksz -Julesz,
57S (ioldstein Ede, V>21 Glück M., 650 

; \ ri Stefán, 679 Hastdegen -József, 
997 Heller Emil, 755 Hullán Stefan, 
7S5 .Janipel Moris, 810 Kafga Miss 
Hermin, 857 Karlovits Stefan, 881 
KI. in Louis, 922 Kriss Lajos, 951 Kő­
iig József, 970 Kozmeszki Gusztáv, 

1011 Lebovin !>., 109.3 Lopnik István- 
ie. 11 is Marmorstein Herman, 1255 
Nag! Miss Mária, 1279Ohropta Frank, 
1399 tula Edmund, 1336 Premier 
( hail, 1365 Poliak Max, 1393 Raeli 
titsirge, 1124 Reisman Albert, 1454 Ro- 
xi Béla, 1479 Doth Simon, 1546 Szant- 
i-r Janos, 1596 Schreiber .Jakob, 1661 
Stern Herman, 1676 Schmidt Miss 
Mat liild, 1688 Sirenty Johan, 1792 
Schulhof Mrs. .L, 1814 Tandler -Jo­
hann, 1837 Thielcz Herman, 1891 Vel- 
rros Móricz, 1940 Weinfeld Jakob, 
1977 Willner Mrs. Róza, 2026 Zelenyar 
Meri. A.'. 1/. Morgan, postamester.

..A BEVÁNDORLÓ" KARÁCSO­
NYI SZÁMA. Lapunk ez idei kará- 
csonvi száma már készülőben van. 
Minden tekintetben felül fogja múlni 
az előző évek ugyancsak díszes és tar- 
talomgazdag számait. A jelen karácso­
nyi szám számára művészi kivitelű uj 
képeket készíttettünk, amelyek maguk­
ban véve nagy értéket képviselnek. .1 
törtidőm dolgában bírjuk Magyaror­
szág legelőkelőbb íróinak ígéretét, hogy 
politikai és szépirodalmi csikkekkel 
nagybecsűvé fogják tenni a ..Beván­
dorló“ karácsonyi számát. HIRDE-

Pünkösd, azt hiszem kettős ünnep kö­
vetkezett rá. X olt időm leszámolni. 
Magamhoz, haza vittem a pénzt. Akar­
tam üzenni Paulának, hogy szökjünk, 
gazdagok vagyunk. Kiterítettem ott­
hon a százasokat, i Ízeseket, ötösöket, 
f.ory egész csomó olyan kedves, Illa an­
gyalos forint volt közötte, talán emlé­
kezik még rá. A kis angyalkák rám 
nevettek, incselkedtek velem, a száza­
dok komor méltósággal tekintettek rám 
cd én megértettem, hogy micsoda gyö­
nyörű dolog annyi pénz együtt. Mi-, 
•soda tinóm muzsikát zizegnek, ha cso­
móba rakva szélükön végighnzzuk uj­
júnkat, hu rálelielünk, mily lágyán ha­
jolnak meg a lehellet alatt, hogy milyen 
•gyönyörű kifejezéstőljes a Kautz és 
Pranger kézírása, hogy mi mindent le- 
hI-1 pénzen megvásárolni. Soha nem 
orzett forróság és tűz futott át teste- 
1,,..a. Kéjes, gyönyört l.jes érzéssel néz­
tem a pénzre s ilyen beszedet mondot­
tam :

— Hát érdemes, hogy egy szívtelen, 
gonosz, kegyetlen leány győzedelmes­
kedjek rajtam. Aki semmibe se vesz 
.-iigeni, aki nem nézi, hogy fix állásom,

I lövőm, tisztességem van; aki magam­
én nem akarna feleségem lenni, liánéin 

-ak pénzért és ezért is bűnbe, kát hu­
zatba képes taszítani. Köszönöm 
pénz, re megtanítottál erre. 
ic-zke. Nem lesz a feleségem soha, — 
soha!

De hát eszerint nem sikkasztott.
Dehogynem. Csakhogy nnagam- 

A szívtelen nőt meg kellett bún-
ir'acin.

ilr. Polliik merengve bámult maga
Csillagok ragyogtak az égi bolton. 

Cdünd volt.
Hanem a pénz nem boldogít, —
hozzá szomorúan. -Tizenötévé 

. vew Yorkban. Cselekedetem el­
lj és én régi emlékek varázsa alatt

h .zautazom, hogy lássam a n.J 1,1 
ogv kimenjek a Stefániá mra. De 

Kemnitz.-r-utezát már Hegedűs San- 
• tezának hívják és

TÉSEKET A KARÁCSONYI SZÁM­
BA, MELY HUSZONÖTEZER PÉL­
DÁNYBAN FOG MEGJELENNI, 
ŐSAK NOVEMBER 15-IG FOGA­
DJ NK EL. Aki tehát ebben a szám­
ban, mely úgy itt, mint Magyarorszá­
gon méltó feltűnést fog kelteni, hirdet­
ni akar, küldje be hirdetésének szöve­
gét mihamarabb, hogy a jó elhelyezés­
ről gondoskodhassunk. —• Aki Ma­
gyarországba akarja küldeni a kará­
csonyi számot, mint amerikai emléket, 
már most megrendelheti. Egyes szám­
nak ára postádijjaI együtt lő cent, a 
mi bélyegekben is beküldhető. Minden 
küldemény így czimzendő: Bevándorló. 
■127 Bast. 1-1 street. New York.

A NEW YORKI MAGYAR SE- 
GÉLYEGYLET NEGYEDÉVI KÖZ 
GYŰLÉSE. Kedden tartota a new 
yorki magyar segélyegylet az ő rendes 
negyedévi közgyűlését, mely a pénztári 
kimutatás feletti rövid vitával kezdő­
dött. Burger József, a segélyegylet de­
rék pénztárosa, kimutatta, hogy a le­
folyt három negyedévben a segélyegy­
let kiadásai 8173 dollárra és 77 centre 
rúgtak, mindazonáltal a segélyegylet 
még ma is 8874 dollárnyi készpénz fe­
lett rendelkezik. — Az elnök kijelen­
tette, hogy a mim ház összes hivatalno­
kai, nehogy Szilley-féle esetek ismétlőd­
hessenek, bond alá lettek helyezve, a 
mit a közgyűlés helyeslőleg vett tudo- 
meásul.

RAJRA KERÜLT A POLGÁRI 
LEVELE MIATT. A clevelandi angol 
lapok szerint Újhelyi Antal honfitár­
sunk, aki az Ohio állambeli Lorainbeu 
péqzküldő és hajójegyirodát tart, baj­
ba került a polgári levele miatt. Azt 
állítják róla, hogy még nem volt öt éve 
az országban, mikor a polgári leveléhez 
jutott. Az ily dolog nagy büntetéssel 
jár. Ejhelyi alaptalannak mondja a 
vádat, amelyet, szerinte, a prohibi- 
czionisták kovácsoltak ellene, óhajt­
juk. hogy a tárgyaláson, mely jövő ked­
diül fog megejtetni, Újhelyi Antal hon­
fitársunk ártatlansága derüljön ki.

DR. FRIED.

'Jegyár j<‘lölt Clerelaudban.

gyasztja a mi szellemi táplálékainkat, 
adósa leszek nemsokára.“ 

„Hogy-hogy!“
„Mert maga 2 hét alatt kiolvassa az 

összes könyveinket és így joggal 15 
cen tét v issza követ el hét. “

„Én nem igy számítottam. Ma dél­
után, ha a klubba mentem volna, 10 
cent car fare, 20 cent ozsonua, összesen 
30 cent. Nálam egy délután kifizette 
az egész havi kölcsöndijat.“

Ez a módja a megtakarításnak és 
művelődésnek ajánlható nemcsak — 
doktoroknak.

Mai számunkban is megemlékezünk 
arról, hogy New York állam egyik ha­
zánkfiát jelűi le a bel ügy m in iszterségre.

Most vesszük a 
hirf, hogy Ohio 
államban Cuyaho­
ga megyében a co- 
roneri [rendőror­
vosi] állásra szin­
tén egy hazánk­
fiát; jelölték, dr. 
Fried Vilmost, a

__ kit imc képben i-s
bemutatunk Amerika összmagyarsá- 
gán.'.k.

Cleveland magyarsága előnyösen is­
meri öt. Ismeri öt mint keresett or­
vost, ismeri mint tekintélyes polgárt, 
ismeri mint a közügyek lelkes harezo- 
sát és ismeri különösen mint áldozat­
kész felkarolóját minden magyar ügy­
nek.

Sokai tett dr. Éried a clevelandi ma- 
"varság érdekelten mini polgarembei, 
sokkal többet fog tehetni és tenni mint 
köztisztviselő. De ha nem is tett vol­
na, s ha nem is várhatna tőle a magyar­
ság nagy dolgokat, a magyar jelöltre 
nemcsak szavaznia kell a magyarnak, 
de korteskednie kell az ö érdekében ba­
rátok és ismerősök körében. Megérdem­
li. Lelkes ember. -Tó ember. Magyar 
ember.

.!-• értők és nem értők.

Kedden volt a new vorki magyar se­
gélyegylet közgyűlése. Csendes volt a 
közgyűlés nagyon, de mulatságos. Az 
ok a következő volt:

A pénztárnok szerint a konczertből 
432 dollár volt a bevétel, a házvezető 
igazgató a ház pénztári kimutatása sze­
rint csak 390 dollárt vett át konczert- 
jövedelem czimén.

Hát itt, megakadtak a jó emberek.
— Hol a pénz ? — kérdezték megüt­

közve, de édes mosolylyal a nagy bajusz 
alatt, mert azt lehetetlen volt megérte­
niük, hogy amerikai magyar szokás sze­
rint holmi hál jegyeket néha félesztendő 
után is be lehet venni s hogy a menház 
a bál estéjéig befolyt 390 dollárt kapta, 
mig a pénztáros az azóta 432 dollárra 
felszaporodott bevételről referált.

Szóval volt, aki nem értette a dolgot, 
de volt, aki értette. Ezek közt volt 
Rotli Gyula, a segélyegylet úgynevezett 
körszónoka, aki kivágott egy hatalmas 
beszédet, melynek hatása alatt Rosen- 
feld Náczi kényszerittetve érezte magát 
a következők elmondására:

— Igen tisztelt közgyűlés! Eddig 
voltak urak, akik nem értették a dol­
got. Most, Rotli ur felszólalása után 
már legalább egymással vagyunk tisz­
tában, t. i. Rotli ur ugv magyarázta, 
hogy senki sem érti.

S felvetették a kérdést, hogy gyön­
gébbek kedvéért ezután a ház igazgató­
ja ne részletezze a lievételt, hanem csak 
igy mondja:

— Kaptam ennyit, kiadtam ennyit.
Hát a házvezető igazgató ebbe öröm­

mel ment bele s hogy még ellenőrzést 
is biztosítson a könyvei számára, eze­
ket mondta:

— Mélyen tisztelt tagtársak, tisztelt 
elnök ur! Azaz hogy nem! Mélyen 
tiszteli elnök ur és tisztelt tagtársak! 
Tisztelt közgyűlési Kérem ezután az 
igazgatóságnak minden hónapban fel- 
fekiidni a könvvekhe betekinteni.

Tel.: 1040 ORCHARD.

MEGFIGYELÉSEK.

Séta az amerikai Dehreexenben.

te
Jó volt a KIS TÜKÖR.

Grubor sincs

És Paula? . .
öt nem is mertem felkeresni. Lei-

lem. hogy a gyönyörű 
vik; — tette hozzá 
i - • i -ék iilön bűztél éwel.

emlék összetö- 
nem közönséges

.1 gyors-olvasó.

A napokban nyílt meg Scliwabach 
bankházaiban az uj magyar kölesün­
kön vvtár. Az cdső a beiratkozok közül, 
az a bizonyos johirii doktor, ki nemié- 
gibeii. költözött downtownbúl uptowu- 
ba:

„Mi; hallok, kölcsönkönyvtávuk is 
van ?“

„Igen.“
„Mennyibe kerül a beiratkozás?“
„39 cent egy egész hónapra. Annyi 

könyvet olvashat, amennyi jólesik.“
„Gemacht."
A doktor kiválaszt egy könyvet és tá 

vozik. Egy félóra múlva, 
visszahozza a könyvet. Egy 
visz. Alig telik el egy óra, hozza vissza 
a könyvet és kiválaszt 2 uj könyvet 

Ha ön ily mesés gyorsasággal

Ha kiérünk a magyar negyedre, vagy­
is a Buckeye Roadra, nem látunk egye­
bet magyar feliratú ezégtábláknál az 
üzletek felett. Az ember pillanatra el­
képzeli, hogy nem is az amerikai, ha­
mun a valóságos Debreczenben vau.

Megállunk a Bolton-utcza sarkán és 
nézzük a nagy kirakatot: yErázav sós- 
borszesz, Vértes-féle sósborszesz, men- 
tőbalzsam, egri viz. mária-czelli csep­
pek, Elza-tin id, giliszta-csokoládé, 
Siliulszky-kenőcs, Margit-szappau és 
száz meg száz más magyar gyógyszer, 
hogy az ember a fejéhez kap, vájjon 
nem-e Budapesten a Török-patika előtt 
áll. Ennek a clevelandi magyar gyógy­
szertárnak Bolgár Ervin hazai gyógy­
szerész a tulajdonosa, aki a budapesti 
Török-patika üzletvezetője volt és en­
nek a mintájára rendezte be a gyógy­
szertárt, amelyet Mersits testvérektől 
megvett. ELSŐ MAGYAR VÖRÖS­
KERESZT GYÓGYSZERTÁR a neve, 
és a gyógyszertár méltó a megtekintés­
re. Bolgár gyógyszerész ur Hasznos 
tanácsadó czimü könyvet ingyen küld 
minden betegnek, aki olyat levélben 
kér. A czim: Első magyar vöröskerszt 
gyógyszertár, Buckeye Road corner 
89th street, Cleveland, O.

AMERICAN AGENCY FOR THE ASSOCIATED 

WINE GROWERS AND EXPORTERS OF HUNGARY.

A Magyarországi Bortermelők és Borkereskedők Országos Szö­
vetsége tisztelettel értesíti összes vevőit, hogy az általa Amerikába 
importált

MAGYAR BOROK, PÁLINKANEMÜEK ÉS LIKŐRÖKRŐL

szóló uj nagy árjegyzékét most adta ki.

Levél beli megkeresésre-szívesen beküldi az árjegyzéket a vál­
lalat new yorki kirendeltsége.

Levélczim: LEOPOLD MOLNÁR, Pres.
200 E. lOtli ST., NEW YORK CITY.

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG
ALAKULT 1906. FEBRUÁR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO.

A Szövetség czélja: Az Amerikában éld magyarok testületi összetartása, anyagi és 
erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika minden magyarlakta helyén.
Aki a Szövetség tagjává akar lenni, Írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz:

515 SUPERIOR BUILDING, --------------- CLEVELAND, O.

Old Vienna Restaurant Co.
115 LENOX AVENUE, ------ ------

URBACH S. elnök. RUDNER S. manager.

NEW YORK.

Elsőrangú magyar konyha. —• Kitűnő italok. — Czigányzcnc.

new York Államban
TERMÉKENY. SÍK TALAJÚ FARMOK épületekkel és gazdasági eszközökkel, 
népes gyárvárosok szomszédságában, vasút- és hajóállomások közvetlen közelében 
vásárolhatók

RÉSZLETFIZETÉSRE
ÖTVENHOLDAS BIRTOK TELJES BERENDEZÉSSEL AZONNAL ÁTVE­

HETŐ HATSZÁZ DOLLÁR FIZETÉSE UTÁN, a maradék évi 200 dollárral 5 szá­
zalékos kamattal törleszthetö.

KISEBB-NAGYOBB FARMOK IS KAPHATÓK. BÉRBEADÓK IS VANNAK.

KÉRDÉSEIRE A FÖLDMŰVELÉSI MINISZTÉRIUM 
MAGYARUL VÁLASZOL.

LEVELÉT IGY CZIMEZZE:

Department of Agriculture
BUREAU OF INFORMATION, —---- ALBANY. N. Y.

megérdemli a megtekintést, borai meg­
érdemlik a megrendelést.

Szerény ember Papp Miklós, aki ta­
lán meg is szili érte, hogy sétámban be­
léje botiok. Clevelandban nevelkedett 
és becsületes munkája révén általános 
becsülésre tett szert. Ma fényesen be­
rendezett banküzletben fogadja a ma­
gyarokat, akik rendületlen bizalommal 
viseltetnek irányában. Papp Miklós­
nak az Ohio állami pénztárban és a ha­
jótársulatoknál / ízen ötezer dollárja 
van biztosítékképpen elhelyezve. Min­
denki bátran fordulhat tehát e derék 
magyar üzletemberhez: Papp Miklós. 
3929 S. Lorain Ave., Cleveland, O.

B. E.

LANGER H. SÁNDOR ES TAKSA
7//.J2-J .1 re.,
Bútor, sző­
nyeg, kárpi­
tok. ágyne- 

müek.

Ne ív York.

U j ü z 1 c t, 
U j á r u k, 
Uj elvek.

LEGOLCSÓBB KÉSZPÉNZ-ÁRAK.

Thomas F. Burke
TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ

363 STATE STREET,
PERTH AMBOY, N. J.

kiolvasva
másikat

fo-

A Woodland aramén az ember ön­
kéntelenül megáll a 8716. szánni ház 
előtt. Az. abroncsverés zajára, mely ki- 
liallatszik az utezára, Miskolezra, az 
avasra képzeltem magamat. Beléptem. 
JUHÁSZ JÓZSEF ur levezetett bor- 
pinezéilie,'hol, mikor megláttam a pa- 
laczkokban a tokaji aszubort, mikor 
megláttam a „Dr. Szabó Gyula pinezé- 
szete“' feliratot a falon, mikor végig­
kóstolgattam a 20—25 különböző faj­
tájú bort, igazán Miskolezon hittem 
magam. Juhász József borraktára

SZERKESZTŐI ÜZEN ETEK.

REINER SÁNDOR, Trenton. Hogy 
a kérdezett lap miért „küzdött" eddig 
a republikánus párt mellett s miért ir 
most a demokraták érdekében, azt, 
édes Reiner ur, ne tőlünk, hanem attól 
a laptól [tudakolja.

KONYEK HERMINA, Boston. So­
kat jártunk utána, de ilyen könyv ed­
dig nem Íródott. Sajnálatunkra nem 
szolgálhatunk tehát.

RASKÓ F„ South Bend. Ékszerek 
utján a bevallott érték hatvan százalé­
ka fizetendő. — 2. Előfizetése október 
15-én járt le.

( ZAPP GÁBOR, Pueblo. Értesíté­
sének nagyon megörültünk. Remél­
jük, hogy az ottani éghajlat kigyógylt­
ja mindnyájukat.

VILMA, New York. Hirdetésére 
még egy levél érkezett, amelyet lapunk 
kiadóhivatalában bármikor átvehet.

SZABÓ DÉNES, New York. Arra 
a kompániára vonatkozó felette érde­
kes levelét köszönettel vettük. Kérjük 
látogasson el a szombati, vagy vasár­
napi nap folyamán az irodánkba, mert 
különben nem vehet jük hasznát az ada­
tainak, amelyek különben teljesen 
megegveznek más adatokkal, amiket 
ugyancsak a Harlem Casino-beli mu­
latozásra vonatkozólag vettünk.

MEGHÍVÓ.
A RANKIN'! ELSŐ MAGYAR 
MŰKEDVELŐ ÉS ÖNKÉPZŐ KÖR 
f. hó 2fí-án a SCHWARZ-félc dísz­

teremben

FÉNYES BÁLT
rendez, szinielőadással egybekötve. 
Színre kerül Csepreghy Ferencz há­
rom felvonásos eredeti népszínműve,a

SÁRGA CSIKÓ
Rend. Bukuroe />.. súgó Horváth J.

KÉZI >ETE FÉLNYOU 'ZKOR,
VÉGE SOHA. i

Helyárak : A három első sor 75 cent,! 
a többi sorok nőknek 25, férfiaknak! 

50 cent.

Úgy a helybeli, mint a vidéki ma­
gyarságot tisztelettel meghívja

.4 rendezőség.

SZEGEDY J. R. ur, 
aki azelőtt Passaicon képviselte a Be­
vándorlóét, most Scranton, Wilkcs- 
barre és Hazleton környékén működik 
a Bevándorló részére. Előfizetési dijak 
felvételére és nyugtázására fel van jo­
gosítva.
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SZILÁNKOK.
— Szerencséjük van az Amerikában 

élő szerbeknek. Akadt alkalmuk arra, 
hogv jelét adják létezésüknek. És meg­
ragadták az alkalmat.

- San Franciscoból sürgönyzik 
ugyanis, hogy az ottani szerbek nép- 
gyülésf hívtak egybe, s miután ágyúik 
nem voltak, bömböltek amúgy. A égül 
azután Roosevelt Tivadart kérték fel 
táviratilag a szerb nép támogatására. 
És zavarba hozták a szegény Iíoose- 
veltet. Nem siethet Szerbia támogatá­
sára, mert az amerikai hajóraj ez idő 
szerint a Keleten van. Igazan kar.

Budapesten a temetőbe kísértek 
a minap egy fiatal újságírót. Marton 
Istvánnak hívták. Szoczialista volt. 
Hirdette a társadalmi forradalom esz­
méjét lelkesedéssel, meggyőződéssel és 
irói hozzáértéssel. És írásain végighú­
zódott az a nemes tisztaság, mely min­
den benső meggyőződésnek utitársa. ó 
nem személyek ellen küzdött, hanem a 
rendszer és ennek ferdeségei ellen. 
Nem mártotta a tollát epébe, s még ke­
vésbé sárba. És Marton István, akit 
tieesült elvtárs és ellenség, kidőlt. 
Hogy éppen neki kellett ily korán ki­
dőlnie !

— Közeledünk a választás napjához. 
Mindkét párt fenhangon hirdeti, hogy 
biztos benne, hogy az övé lesz a győze­
lem. Annyira biztosak, mintha mind­
egyik a lájbizsebében hordaná a szava­
zatokat. Pedig az egyik mégis el fog 
bukni. És kétségtelen, hogy a józan 
ész fog győzedelmeskedni. A józan 
ész, mely az utolsó tizenkét esztendőben 
jólétet biztosított mindenkinek s ezt a 
jólétet állandósítani akarja a jövőre is.

__Perth Amboyban az utóbbi időben
gyakorivá vált lövöldözések és késelé­
sek arra indítottak egy bírót, hogy a 
fegyverek hordását betiltó törvényt 
szigorítsa. Kár, hogy az irótollnak il­
letéktelen használása ellen nem lehet 
szigorú törvényeket hozni. Pedig a 

■ toll néha gyilkosabb munkát végez a 
revolvernél.

— Ama névtelen fenyegető levelek­
kel szemben, amelyek az utóbbi időben 
a new yorki magyar negyedben röp­
ködnek s amelyekkel a szerkesztőségün­
ket is szerencséltették, helyén való egy 
barátunk abbeli eszméje, hogy munka­
társak gyanánt a jövőben — ökölvívó­
kat szerződtessünk.

_V reverenda tiszteletére tanítot­
tak bennünket az iskolában azok a hi­
vatásuk magaslatán álló papok, akik­
nek atyai jóságára hálás szeretettel 
gondolunk vissza még ma is.. De vajon 
2 reverenda biztosithat-e tiszteletet 
ama pap számára is, aki a korcsmában 
tervezi az orvtámadásokat hivatásukat 
teljesítő, békés polgárok ellen?

HÁZÉPÍTŐ ASSZONY. A New 
jersey állambeli Veronában Bice Ká- 
rolyné házat akart építeni magának. 
Spórolós és feltűnési viszketegben 
szenvedő asszony lévén, hamar kitalál­
ta, hogy spórol is, meg fel is tűnik, ha a 
háza tervét maga csinálja és maga épí­
ti. És aszerint is cselekedett. Megraj­
zolta 4 emeletes házának tervét, vett 
maga mellé 3 munkást és felépítette az 
egész házat, amely most került tető alá. 
Ricené az éfűtésnél maga is hordott, 
téglát, kevert maltert stb. És most di- 
csoitik.

MEGINT THAW. 'Megírtuk már 
régebben, hogy Harry K. Thaw, az 
őrültnek nyilvánított gyilkos az őrül­
tek házából csődöt kért maga ellen s 
hogv a pittsburgi bíróság ezen az ala­
pon kiadatni rendelte Thawt a mat- 
teawaui rabörültek hazából, S ekkor 
történt valami különös dolog. A kór­
ház igazgatója az ügyésze kíséretében 
Pittsburgba utazott és ott ugyan kemé­
nyen keatlte kritizálni Young kerületi 
bírót. Azt mondta ugyanis, hogy 
Thaw, aki mint örült van Matteawan- 
ban lecsukva, nem kérhetett önmaga el­
len csődöt, s ha tette, a bíróságnak nem 
lett volna szabad ezt a kérelmet figye­
lembe venni, mert ezzel vagy azt akar­
ja jelezni, hogy nem tudja a törvényt, 
vagv pedig szándékosán sérti a tör­
vényt és a new yorki esküdtszék által 
meghozott Ítéletet. Másrészről azon­
ban még azt is megmondta nyíltan, 
hogv a pittsburgi bíróság eszköz akar 
lenni ahhoz, hogy Thaw kiszabaduljon, 
mert mással a nyílt törvényszegés meg 
nem magyarázható. Ennek természe­
tesen még lesz folytatása.

ELRABOLT ASSZONY. Long Is- 
landon Merriongolanét két hét alatt 
kétszer lopták el s az asszony, aki csak 
17 éves, mind a két ízben megszökött 
rablóitól. Most másodízben azonban 
nyomra tudta vezetni a rendőrséget, t 
mely heves küzdelem után a két rablót 
Oricume Rafael és Gurino Mihály sze­
mélyében le is tartóztatta.

HÓVIHAR. A Colorado állambeli 
Denverből sürgönyzik, hogy az egész 
államban óriási hóvihar dühöngött, 
melynek hat halottja és két súlyosan 
sebesültje van.

TORNADO. Nem messze Clayton- 
tól, New Mexicoban tornado dühön­
gött, mely után felhőszakadás követke­
zett. Négy embert ölt meg a tornado 
és húszat sebesitett meg, akik közül 
három halálán van. A kár körülbelül 
40.000 dollár. — Ugyancsak tornado 
dühöngött a Kansas állambeli Sharon 
Springsben, ahol három házat döntött 
össze, melynek romjai 12 ember sebesi- 
tettek meg súlyosan.

FÖLDRENGÉS MANILÁBAN. A 
Philippini-szigeteken, mint Manilából 
kábelezik, három egymás után követ­
kező földlökést éreztek. A legerősebb 
volt a földrengés Manilában és környé­
kén, de kárt azért itt sem okozott.

MEGGYILKOLT ÜGYVÉDEK. A 
Tennessee állambeli Walnut Log-ben 
borzalmas gyilkosságot követtek el az 
éj lovagjai. Két előkelő, ugyanazon ál­
lambeli trentoni ügyvédet, Taylor ez­
redest és Rankin kapitányt hurezolták 
ki szállodai lakásukból és ölték meg. 
Taylort a város mellett egy fára fel­
akasztva és revolvergolyók által rostá­
vá lyukasztott testtel holtan találták 
meg. A gyilkosság oka az, hogy a két 
ügyvéd több társával a tengerparton 
nagv birtokokat vásárolt s a halászok­
nak' betiltotta birtok partjain való ha- 
lászást.

ERDŐTÜZEK. A long island! 
Farmingdale körül elterülő erdőségek 
lángban állanak. A tűz tovaterjedésé­
nek megakadályozására természetesen 
minden lehetőt elkövettek, de eddig 
eredmény nélkül. — A Staten Islandon 
dühöngő nagy erdőtüzet sikerült már 
nagy részben eloltani. — A Pennsyl­
vania állambeli Genesee mellett is ki­
gyulladtak nz erdőségek s a tűz már egé­
szen a városka szélén fekvő óriási pet- 
roleumtartályokig ért el. A lakosság 
a legnagyobb erőmegfeszitéssel arra tö­
rekszik, hogy a petroleumtartólyokat 
megmenthesse. Ha ez nem sikerülne, 
akkor az óriás mennyiségű petroleum 
felrobbanása az egész várost el fogja 
pusztítani. — A Connecticut álambeli 
Stamfordon is egy 5 mértföldnyi terü­
letű erdőség áll lángokban. A tüzet 

vadász vigyázatlansága idézte elő. 
LEÉGETT HAJÓ. Az Albany és 

New York között közlekedő „New 
York“ nevű személyszállító hajó New- 
burghban, ahová javítás végett vontat­
ták a hajóiavitó kikötőbe, leégett. A 
tűz alkalmával 4 ember pusztult el a 
lángokban.

P E T R O L EUMTERMELÉS. Az 
Egyesült Államok földtani intézetének 
hivatalos jelentése szerint az Egyesült 
Államokban a most lefolyt hivatalos 
esztendő alatt 166,095.335 hordó petró­
leumot termeltek, körülbelül 40 millió 
hordóval többet, mint az előző eszten­
dőben. A petroleum term elés értéke 
121 millió dollárra növekedett. A vas­
utak ebből a fentemlitett termelésből 
20 millió hordó olajat használtak fel.

BEDŐLT ÁLLOMÁS. A Pennsyl­
vania állambeli Wilkesbarreban a 
Lehigh Valley vasúttársaságnak a 
használaton kívül levő mozdonyok szá­
mára épített állása kedden óriási ro­
bajjal bedőlt. A lezuhanó födél Mullin 
Péter 45 esztendős elömunkást és két 
olasz napszámost agyonütött.

SZENÁTOR VÁLASZTÁS. Vermont 
államban tudvalevőleg már régen meg­
volt a választás, mely a republiká­
nusok óriási győzelmével végződött, 
Vermont törvényhozó testületé most 
választotta saját kebeléből az Egyesült 
Államok szenátusába küldendő két sze­
nátort. Ez a választás szintén repub­
likánus diadal volt, amennyiben az ál­
lam volt republikánus kormányzója s 
az eddigi volt republikánus parti sze­
nátor lett megválasztva.

BÉLYEGÁRULÓ GÉP. Washington­
ban most próbálják ki a bélyegarulo 
gépeket. Van egy gép, amely egyúttal 
az, is jelzi, hogy vájjon a bedobott pénz 
jó-e? Snapp Illinois állambeli kon­
gresszusi képviselőnek nem tetszettek 
ezek a gépek, ő egyáltalán nagy ellen­
sége az eféle masináknak. Be akarta 
hát bizonyítani, hogy ez a gép sem ér 
egy hajítófát sem, s hogy a kincstárt 
be lehet vele csapni. Odament hát a 
próbaidő alatt állandóan felügyelet 
alatt levő gépek egyikéhez és egy csomó 
mindenféle hamis pénzt hajigáit be a 
gépbe és várta a bélyegeket. A bélye­
gek helyett azonban elöbujt a gép mö­
gül egy rendőr és galléron fogva a kép­
viselő urat, bekisérte. Hiába tiltako­
zott Snapp, hiába hivatkozott mentel­
mi jogára, csak kihallgatás után bocsá­
tották szabadon. A kihallgatáson eU 
mondta, hogy a próbagépek jóságát 
akarta próbálni s miután általánosan 
ismert a képviselőnek az automata-ge- 
pek iránti elenszeuve, nem is emelnek 
ellene vádat.

HÍREK A BALKÁNRÓL. E ho 
19-én beérkezett kábeljelentések sze­
rint Montenegro Antivari nevű kikötő­
jében au osztrák-magyar konzult eg\ 
tömeg megtámadta, mire a kikötőben 
liorgonyzó két osztrák-magyar czirkáló- 
hajó parancsnoka őrséget rendelt a 
konzul védőimre. A csőcselék s a ka­
tonák között véres verekedés történt. 
Ugyanaznap egy osztrák-magyar to - 
pedóhajó feltartóztatott egy angol ha­
jót, mely a monteuegroiak számára hn- 
diszereket szállított. — Konstantiná­
polyból azt kábelezik 19-iki kelettel, 
hogy a török kormány a frauezia kor­
mány közbejárására és tanácsára nem 
mozgósít s az eddig küldött csapatokat 
is visszavonja a határról, mert biztosic- 

-................. " ^,kar

Mindenféle HAZAI PERES ÜGYEKET, 
JOGI, KATONAI, TELEKKÖNYVI ugye- 
két, ADÁSVÉTELI szerződéseket, VÉG­
RENDELETEKET, MEGHATALMAZÁ­
SOKAT, amerikai ÚTLEVÉL megszerzé­
sét, FORDÍTÁSOKAT stb. gyorsan es 

pontosan elintéz.

MAKRAY ALADAR
KÖZJEGYZŐ

327 E. 13th St., New York City.

HAJO ESVAS ÚTI JEGYET 
VÁSÁROLHIrBÁRMELY IRÁNYBA,- 
PÉNZT AZ Ó- HAZÁBA KÜLDENI 
LEGBIZTOSABB ÉS LEGJOBB

KISS EMIL
•C"*- BANKÁRNÁL —*3

104 SECOND AYE.NEWYORK
TÍZ ÉVE , ÍRJON ,
FENÁU. ÁRJEGYZÉKÉRT f

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA 

319 East Houston st., New York
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonalnak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar kölcsönkönyvtár, tüzbiz 

tositás, csomagok kihozatala és ha 
zaszállitása. ^

Levélczim:
KJ DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

eirv

John Bozzuffi
Bankár és Hajózási Ügynök 

1149 FIRST AVE., NEW YORK. 
[A 63-ik uteza sajkán.]

Hajójegyeket árusít Európába és 
Európából. Pénzeket pontosan el­
küld Európa minden országéiba. Be­

tétszámlákat nyit felek számára.

va van arról, hogy Bulgária békét 
s nem háborút. Bulgária kormánya 
pedig azt határozta, hogy a keletrumc- 
liai vasúiért annak idején kárpótlást 
fizet s addig is a vasút kezelést átenge­
di a társulatnak. — Huszadiki kelet­
tel jelentik, hogy a bolgár-török hatá­
ron a bolgárok és törökök között heve> 
ütközet folyt le. Hetven bolgár és 10 
török maradt a csatatéren. — Wuk<>- 
vits tábornok, akit tudvalevőleg Zág­
rábban letartóztattak, Belgrádba érke­
zett, ahol a nép óriási lelkesedéssel fo­
gadta, kocsijából a lovakat kifogta és 
úgy húzta a tömeg maga a kocsit a ki­
rályi palota elé. A tábornok Horvát­
országban a Nagy-Szerbia eszméjének 
csinált állítólag propagandát s ezért 
tartóztatták le. — Bécsből érkezett je­
lentés szerint Ausztria-Magyarország 
Törökországgal tárgyalásokba bocsát­
kozott s igy a hatalmak által tartandó 
konferenczia fölöslegessé vált. Hu­
szonegyedik! kelettel kábelezik, hogy 
az osztrák-magyar monarchia cettinjei 
követe utasítást kapott kormányától, 
hogy Wukovits eábornoknak Zágráb­
ban történt elfogatásáért a monte­
negrói fejedelem és a montenegrói kor­
mánytól ‘ bocsánatot kérjen. Ugyan­
csak az osztrák-magyar kormány lösze- 
reknek, fegyvereknek, lovaknak és min­
denféle hadiszereknek Szerbiába való 
szállítását betiltotta. Boszniában és 
Herczegovinában Montenegrón keresz­
tül érkezett jelentés szerint kitört a za­
vargás s hogy az ideiglenes hatóságok 
katonai erőt kénytelenek igénybe ven­
ni a nép erőszakoskodása ellen. — A 
delegáczió ülésén Eszterházy külügy - 
miniszter jelentése -a Szerbia és osz­
trák-magyar monarchia közötti vi­
szonyról Ítészéit és körülbelül annyit 
jelentett a szava, hogy tovább nem fog­
ja tűrni Szerbiának kellemetlenkedé­
seit, amelyekkel Bosznia és Herezegovi- 
na bekebelezését illetőleg akarja tilta­
kozását érvényre juttatni. — Amig az 
orosz külügyminiszter sorra beutazta 
az európai udvarokat, hogy Bulgaria 
függetlenitése és Boszniának és Her- 
czegovínának Ausztria-Magyarország- 
ba való bekebelezése miatt egy európai 
konferencziát összetoborozzon, addig 
kisült az, hogv Törökország és Bulgá­
ria között most folynak a tárgyalások 
egy kötendő véd- és daczszüvetség érde­
kében.

PÁRBAJ A HAJÓN. A Kroonland 
nevű Red Star vonali gőzösön két 
Luxemburgból való kivándorló nem 
messze a doveri kikötőhöz, a hajó fedél­
zetén élethalál-harczot vívott késseil. 
Mikor aztán Müller Henrik ellenfelét, 
Transch -Miklóst leszúrta, átvetette 
magát a liajó korlátján. Azonnal utá­
na dobták a mentőköteleket, de Müller 
lebukott a viz alá s beleveszett a ten­
gerbe. Transcli sebesülése nem volt 
életveszélyes.

! WASHINGTON SZOBRA. Svájcz- 
ban, Lugano városában eddig ismeret­
len tettesek Washington Györgynek 
1851-ben felállított gyönyörű szobrát 
leverték a talapzatáról és a Lugano- 
tóba vetették. A város rendőrsége szi­
gorú nyomozást indított.

ELFOGOTT AMERIKAI POL­
GÁR. Oroszországban, Samara váro­
sában egy gyanús egyének által látoga­
tott vendéglőben Fischer Adolf ameri­
kai polgárt letartóztatta a rendőrség, 
mert az a gyanú merült fel ellent*, hogy 
gyilkosságot követett el. Időközben 
Fischert elszállították Szent Pétervár- 
ra s nemsokára kiderült az ártatlansá­
ga. Fischer azonban, daczára az ame­
rikai nagykövetség közbelépésének, 
még most is börtönben van. Az orosz 
hatóságok még mai napig sem váltot­
ták be Ígéretüket, hogy Fishert vala­
melyik amerikai kikötőben átadják az 
amerikai hatóságoknak.

A FLOTTA JAPÁNBAN. Az ame­
rikai flotta, mint lapunk múlt számá­
ban megírtuk, megérkezett Yokoha­

mába, ahol a japánok egetverő lelkese­
déssel fogadták. A flotta főtisztjei 
Yokohamából Tokióba mentek vasúton, 
ahol ugyan nagy meglepetésben része­
sültek. A tokioi vasúti állomáson a 
megérkező tengerésztiszteket 10.0U0 ja 
[ián iskolásgyermek üdvözölte az ame­
rikai himnusz eléneklésével. A tiszte­
ket azután udvari fogatokon a császári 
palotába vitték, ahol a mikádó fogadta 
őket. Később bankett és kerti-ünne- 
pélv volt a Jászteleinkre rendezve.

ZAVARGÁS PRÁGÁBAN. A né 
metek ellen való elkeseredés Csehor 
szágban már valóságos lázadásszámba 
megy. Prágában már össze is vereked­
tek s ez alkalommal a németek húzták 
a rövidebbet. A csehek elkeseredésük 
ben még a nemet árvaházat is megtá­
madták és megostromolták. A rendőr­
ség kergette aztán szét a tüntetőket.

S Z ö K E VÉNY ÁLLAMTITKÁR. 
Egy Budapestről érkező kábelhír azt 
mondja, hogy Latkőczy Imre volt 
belügyminiszteri államtitkár megszö­
kött A hihetetlennek tetsző hir sze­
rint Latkóczynak rengeteg sok adóssá­
ga volt s ezeket az adósságokat hamis 
váltókra felvett pénzekkel és sikkasz­
tott összegekkel akarta kiegyenlíteni.

ÚTBAN AMERIKA FELÉ. Turini 
kábel szerint az abruzzói herczeg hirte­
len eltűnt. Állítólag inkognitóban Ame­
rika felé vitorlázott menyasszonyához 
Margit özvegy királyné és Viktor Erná­
iméi olasz király is már megadták a há­
zassághoz beleegyezésüket.

J. D. Moskowitz
OHIO ÁLLAM KÖZKEDVELT 

BANKÁRA ÉS HAJÓÜGYNÖKE.

KÉT BANKHÁZ
• *

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A HAJÓTÁRSASÁGOK TÖRVÉNYES 

ÜGYNÖKE.

PÉNZKÜLDÉS
LEGOLCSÓBBAN és LEGGYORSABBAN 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE

.JÓTÁLLÁS MELLETT.
Alapittatott 1898-ban.

J. D. MOStiOWITZ
1441 WEST DAKOTA STREET

és KOSSUTH-TELEP

DAYTON, OHIO.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

ÚJDONSÁG! ÚJDONSÁG!

RÓTH JÓZSEF
„SZENT ISTVÁNÉHOZ CZIMZETT 

EGYEDÜLI MAGYARGYÓGYSZERTÁRA

125-2 ÜTCZA, PASSAIC N. i.
Csakis itt kaphatók mindenféle hazai 
gyógyszerek, u. m. Mária Czelli és Egri 
Gyomorcseppek, Erzsébet, Liliom, Margit 
és Diana crémek, úgyszintén vizek és 
szappanok. Purgo és Erzsébet hashajtó-
pilulák, Erzsébet-golyók, Sósborszeszek, 
Bajuszkötő és pedrö, valódi Brillantin és 
Kalodont fogtisztitók, Hunyadi János ke- 
serüviz. Kaphatók továbbá valódi Róth 
féle csuz és rheumua-kenőcsök és haj­
növesztő. Mindenféle hazai gyógyteák és 
gyógyszerek egyedüli raktára. Vidéki

megrendeléseket SAJÁT KÖLTSÉGEMEN
szállítok.

Piixpö I
HU 

váezi 
aojeléj 
esi tei 
püspöl 
•ett ‘ 
eonys^ 
hogy 
akár 
bÓl SzJ 
gazda fj 
letékú
hogy al 
nek ml 
őket. ii 
vei tői 
nősök 
nyukal 
ki, és , 
tivoka1 
iyesen j 
végreiJ 
egyháj 
tiyekn! 
gyei ml 
kódjai! 
«örökös 
k ezik

HU! 
ez év 
kékén.I 
mai va 
a földi 
galomi

CZINCZEL LAJOS ur 
Homesteaden a Bevándorló részére fel­
vehet és nyugtázhat előfizetési dijakat.

INDIANA
államot utazza be most HÓDINKA TI­
VADAR dr. ur a Bevándorló számára. 
South Bend-i és Indiana állambeli hon­
fitársaink szives jóindulatába ajánjuk 
őt.
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JÓ KERESET.
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rZazai Dolgok,

körlevél a papi yazdusszonyok 
elten.

HA VEST. Gróf Csáky Károly 
püspök már több ízben adta ta- 

annak, hogy a papságnak erköl- 
kintélyt emelni óhajtja. A váczi 
ikséghez tartozó papsághoz inté- 
k gujabb körlevele is ennek a bi- 
s.igául szolgál. Elrendeli ebben.

mivel gyakran szállonganak 
v riisszakaratból, akár tudatlanság- 
származó olyan hírek, hogy a papi 
asszonyok a nyilvánosság előtt il- 
u.-lenül szerepelnek, — elrendeli, 

x .1 lelkészek nyilvánosan ne jelenje- 
m-g velük és társaságba ne vigyék 

. még akkor sem, ha rokonuk, lli-
- niibször megtörtént, hogy a plébá- 
ik a végrendeletükben a gazdasszo- 
,at általános örökösükké nevezték 

, < ezekre bízták, hogy «a hagyomá- 
.ai a kegyes czélokra adják ki, eré-

- n meghagyja a püspök, hogy ilyen 
•mieleti hagyományokat sem az

lazáknak, sem a kegyes intéznie* 
•knek elfogadniok nem szabad. Fi- 

z im-zteti a lelkészeket, hogy tartóz­
nunk a gazdasszonyokat általános 
...mseiknek kinevezni, mert ez ellen- 

ók a publica honestassal.

Egy Messiás, aki izgat. 
BUDAPEST. A múlt év nyarán é> 

/ ev tavaszán Dunántúl azon a vidé- 
. , II. ahol Esterházy herezeg uradal- 

vannak. különös mozgalom támadt
• fölilmivelő nép között. Ennek a moz­
galmának megindítója és apostola Sze­

ri- Schamorzil Kálmán szigorló mér-
r- műszaki irodatulajdonos volt, aki 
a földmivelo népet egy egységes gazda­
sági szervezetbe akarta foglalni, s e 
szervezet keretében a herezegi uradal­
mak által adott haszonbérieteket és a 
gazdasági munkásközvetitést feloszta­
ni. illetve megvalósítani. Nemcsak szó­
val hirdette Szemere Kálmán ezt 32
* ezségben, hanem Írásban is. Röpira- 
*okat irt s osztott szét:

Harcz a sötétség ellen! Árulás a 
tép ellen! Polgártársak! és A népnyu- 

tók futása! ezim alatt s ezekben kimé- 
ietlenül támadta a szegény földmivelo 
népet kinzsorázó földbirtokos-osztályt, 
amelyet a nép boldogulásának gátjául 
és akadályául tüntetett fel. A röpira- 
t.ok megtették izgató hatásukat s a kor­
mánynak kellett intézkedni, hogy a fel­
bujtott népet lecsendesitse. A kir. 
ügyészség is akezióba lépett s pörbefog- 
ta az uj Messiást négyrendbeli izgatás 
sajtóvétségeért. A kir. törvényszék 
vádtanácsa a napokban a Szemere által 
beadott kifogásokat elutasítva, őt négy- 
,-endbeli izgatás sajtóvétségeért vád alá 
helyezte.

Letartóztatott zsarolók. 
BUDAPEST. Minap hurokra ke-

- a fővárosban két zsaroló, akik zug­
unk segítségével igyekeztek pénzt

zm-ezni. A jómadarakat Szegő Lipót- 
. é< Beregi Bélának hívják. Szegő
iinikor nyomdatulajdonos volt. A 

M _var Pénzintézetek Központi Hitel- 
" ;ik Részvénytársaságának szállított 

utalványokat, majd a bank közre- 
, „lésével megalakította a Pénzinté-

I rodafelszerelési Müintézetet, a 
nck igazgatójává választottak.

:mv hónappal ezelőtt azonban Sze- 
Cseppent a direktorságból és e 

elkeseredett ellensége lett a 
ük. Hogy a pénzintézet ellen in­
hadjárata annál biztosabb ie- 
sz.övetkezett Beregi Béla zuguj- 
n1. Beregi lapját „Országos Ke- 

: Imi Közlöny“-nek hívják és az 
un nem állott egyébből, mint a

• rézét ellen szórt hajmeresztő vá- 
,| és leleplezésekből. Különösen 
z gat ők at támadta és a lapszamo-

vidéki városokba küldözgette 
A bank vezetősége végre meg- 

i botrányhajhászó zuglap garaz- 
lását és kitűnő módját váiasztot- 

e -regi Béla és Szegő Tápot elhall- 
"Isárnak. Tudták, hogy a szer- 

urnák is, a nyomdász urnák is
II A két kiváló férfinak ezt az 

- sarkát kezdték ki — gvünyü-
• luiénynyel. A bank megbízta dr. 
s Gyula''ügyvédet, hogy próbáljon 

’ Ini a „szerkesztő úrral“ és ba-
Az ügyvéd felkérette Terez- 

á-odáiába őket, megkérdezte tö­
ri műér t hallgatnának el. A két 
< előbb méltatlankodott rí U 
szerint — azután pedig, mert 

jónak a megrontói nem akartak 
belementek a tárgyalásokba. 

v n legravaszabb czimeken csekély 
kilenczezer koronát kéri. Be 

* u-k csak esrv czime volt: a lvillga 
Ezt azonban külön huszonötezer 

koronára taksálta, de azután engedett

és megegyezett tízezer koronában. Sze­
gő nem tágított. Minap délelőtt meg­
kötötték az írásbeli szerződést, amely­
ben Beregi hallgatásra kötelezte ma­
gát. Azután felvette a tízezer koronát. 
Szegő egyelőre 4675 koronát kapott, elő­
legképpen. Ezzel mindketten távozni 
készültek az ügyvédi irodából. Az elő­
szobában azonban nagy és kínos megle­
petés várt a zsarolókra. Detektívek 
fogták ugyanis őket. karon és a főkapi­
tányságra kisérték. Ott elvették tőlük 
a bankókat, amik még sem melegedhet­
tek a zsebükben és az ügyeletes rendőr- 
tisztviselő letartóztatta őket. Délután 
a kiváló üzlettársakat átkisérték az 
ügyészséghez.

Lopott, hogy be ne csukják.
BUDAPEST. Kis bünügy az egész, 

de nagyon jellemző. Letartóztatták 
Móricz Vilmos huszonkétesztendős ko­
vácssegédet, aki a Baross-téren Kiss 
Margit szabónő kezéből a ridiküljét ki­
ragadta és futásnak eredt, de a közön­
ség segítségével elfogták. A vizsgálat 
megállapította, hogy Móricznak be kel­
lett vonulnia Kaposvárra a katonaság­
hoz, de a vasúti jegyre pénze nem volt. 
Egyszer csúnyán megjárta már, pénz­
hiány miatt későn vonult be és akkor 
lecsukták, elverték, megkinozták. Most 
a lopás utján akart pénzhez jutni.

A laboráns szerelme.
BUDAPEST. A Nagytemplom-ut- 

czában az idén gyilkos merényletet kö­
vetett el Harcsa Péter gyógyszertári la­
boráns hűtlen kedvese, Vider Zsuzsán- 
na elvált asszony ellen. Vider Zsu­
zsanna a nagytemplom-utczai már­
ványcsiszolóba járt munkába s ezért 
Harcsa a márványcsiszoló előtt állott 
lesbe. Amikor hűtlen kedvese megje­
lent, előbb kérlelni kezdte, de az asz- 
szony tudni sem akart róla. Erre Har­
csa revolvert rántott elő s négyszer az 
asszonyra lőtt, aki holtan esett össze. 
A merénylő azután a holttest mellett 
várta meg Soos III. József rendőrt, a 
kit csak arra kért, hogy ne kocsin, ha­
nem gyalog kisérje be.

— Hadd lásson, — úgymond, — a 
nép!

A budapesti büntető törvényszék es- 
kültbirósága Zsitvay Leó elnöklésével 
most tárgyalta Harcsa büapörét, aki 
ellen az ügyészség gyilkosság büntette 
miatt tett vádat. A tárgyaláson Har­
csa Péter beismerte, hogy rálött az asz- 
szonyra, azonban tagadta, hogy ezt elő­
re megfontolt szándékkal tette. Arra 
sem emlékezik, hogy hány lövést tett, 
csak azt tudja, hogy az asszony meg­
halt. Tettét azzal menti, hogy az asz- 
szonv, akiért minden áldozatra kész 
volt, őt minden ok nélkül elhagyta s 
szerelméért kinevette. A tanuk is ter­
helőén vallottak a vádlottra, aki czini- 
kus magaviseletével a megbánásnak 
semmi jelét sem adta. A perbeszédek 
után az esküdtek bűnösnek mondták ki 
a vádlottat a szándékos emberölés bűn­
tettében s ezen marasztaló verdikt 
alapján a bíróság Harcsa Pétert tizévi 
fegyházra Ítélte. A vádlott és védője 
felebbeztek.
Egy czigánykaraván garázdálkodásai.

ABAIJ,TSZÁNTÓ. Egy csapat ván- 
dorczigány vonult át Abaujszántón és 
nagy tömegű uj ruhákat kínáltak po 
tóm áron. Balogh József járási csend­
őr tudomást vett a dologról és azonnal 
járőrt küldött a czigányok után. A 
csendőrök utána vetettek magukat a 
menekülő bandának és sikerült annak 
tagjai közül hármat kézrekeriteni. Be­
kísérték őket Szántóra. Itt kitűnt, hogy 
a czigányok veszedelmes betörőbanda 
tagjai, kik legutóbb Tokaj és Tareza- 
lon 13 betöréses lopást követtek el, to­
vábbá betörést követtek el Törömbösön 
és Szirmabesnyön s több vasáron is 
nagymennyiségű ruhaneműt és egyéb 
tárgyakat "loptak el. Minthogy a czi­
gányok legnagyobbrészt a zemplénme- 
o-\-eÍ Szerencs járásban követték el a 
betöréseket és lopásokat, a cziganyokat 
a szerencsi járásbírósághoz kisélték.

Emberélet egy baraczk miatt,
lÍODROGSZERDAHELY. Zemplén- 

megye. Az egyik bodrogszerdahelyi 
gazdaságban Pazsó István 10 éves fin 
uradalom tulajdonát képező kert egyik 
fájára felmászott s a baraczkfa gyü­
mölcséi).'.! vígan csemegézett. Az ura­
dalmi kertész észrevette a hívatlan ven­
déget s töltött fegyverével a fa alá som- 
poíygott és ahelyett, hogy a nmgtévedt 
fiút megdorgálta volna, a fa alól, köz­
vetlen közelből szembelőtte. A szegény 
kis fiú nyomorékká zúzva esett le a fá­
ról A lövés mindkét szemét kipuszti- 
tott s azonkívül a hátán is súlyos sérü­
lést ejtett. Midőn a jajveszékelő gyer­
meket a legközelebbi kúthoz vittek 
megmosás végett, a vadállatias kertész 
még itt is belerúgott a tehetetlen kis 
fiúba. Az embertelenség áldozatát gya­

log vitték be Sátoraljaújhelybe az Er­
zsébet közkórházba, hol a koldussá tett 
kis fiúnak rettenetes kínjai közt az első 
segélyt nyújtották. Minthogy- azonban 
egyik szemgolyóját ki kell szedni s a 
hátát ért lövés is súlyos sebet ejtett, 
felküldik a fővárosba, ahol műtétet fog­
nak rajta végezni. A brutális kertészt, 
aki ellen nagy a felháborodás, letartóz­
tatták.

Rejtélyes gyilkosság.
BRASSÓ. A régi rablóvilágra emlé­

keztető eset történt a minap Moecs köz­
ségben. Gerbacea Görgy kereskedőnek 
éppen a község kellő közepén van üzlete 
s lakása is. Éjjel az egész család az 
üzlet melletti hálószobában aludt. Éj­
fél után egyszerre felpattant az ajtó és 
két. hekormozott arczu férfi rontott be 
a szobába. Az egyik azonnal a gazda 
forgópisztolyát vette magához, a másik 
pedig felhívta Gerbaceát, hogy minden 
értékes holmiját adja elő. A megré­
mült emberek engedelmeskedtek, de ez­
után a másik haramia közvetlen közel­
ből hasba lőtte Gerbaceát. A támadók 
ekkor elmenekültek, anélkül, hogy- va­
lamit elvittek volna. A kereskedő azon­
nal nem halt meg. Az ügyészség még 
kihallgathatta feleségével együtt. Elő­
adásuk egyezett. A gyilkosságnál je­
lenvolt kis cselédleányt nem lehet ki­
hallgatni, mert az az ijedtségtől elvesz­
tette beszélőképességét. Pedig tőle vár­
nak nyomravezető felvilágosítást. A 
szerencsétlen kereskedő a kihallgatás 
után rövid idő múlva meghalt.

Sikkasztó bankszolga.
FIUME. A fiumei kereskedelmi 

bank Belbono Amadeo nevű szolgája 
ügyében, aki a bank kárára egy 14.300 
koronás pénzeslévelet sikkasztott, 
újabb fordulat nem történt. A nyomo­
zást a tengermelléki városokra is kiter­
jesztették s Ormai rendőrtisztviselő 
Trieszten át Udine, Cormonson keresz­
tül Velenezébe utazott, hogy mindezen 
városok rendőrségével közösen nyomoz­
za a hűtlen bankszolgát, mert a vizsgá­
lat folyamán alapos gyanú merült fel, 
hogy Belbomo e városok egyikében rej­
tőzik. A sikkasztással kapcsolatban a 
rendőrség úgy nyilatkozott, hogy a sik­
kasztó bankszolga elfogása sokkal 
könnyrebb lenne, ha a bank már napok­
kal ezelőtt elhatározta volna magát a 
nyomozással járó költségek fedezésére. 
A rendőrség ugyanis a napokban fel­
ajánlotta, hogy egyik tisztviselőjét eré­
lyes nyomozás végett kiküldi, ha annak 
költségét megtérítik. Akkor azonban a 
bank idegenkedett ettől s a postával 
akarta a kárt megtéríttetni.

Kettős gyilkosság.
KECSKEMÉT. Az állami szőlőtelep 

mellett Horvát Károly és Nagy József 
napszámosokat meggyilkolva találták. 
Az áldozatokon, kik egymástól mintegy 
80 méternyi távolságban hevertek, ha­
lálos ütéseket és szúrt sebeket konsta­
táltak. Nagy József még élt, de a tet­
teseket megnevezni már nem tudta. 
Erélyes vizsgálat van folyamatban.

Fölmentett férjgyilkos.
KECSKEMÉT. Az itteni esküdtszék 

előtt másodszor állott Tassy Lászlóné, 
született Petrik Mária, aki férjét revol­
verrel agyonlőtte. Tassyné tizennégy 
évig éli férjével, aki brutális, erőszakos 
ember volt, sőt ütötte-verte és reggeltől 
estig szidalmazta. Két évvel ezelőtt ve­
rekedés közben az agyonkinzott asz- 
szony rálőtt férjére, a golyók azonban 
nem okoztak halálos sérülést. A férfi 
felgyógyult s az asszonyt felmentette 
az esküdtbiróság. E felmentés után 
Tassyné válópürt indított férje ellen és 
ebben az ügyben májusban Kőrösre 
utazott. Mikor eltávozott az ügyvéd­
jétől, akinél a pör állásáról tudakozó­
dott, a férjével találkozott. A férfi 
brutálisan rátámadt az asszonyra, aki 
elővette revolverét és lelőtte. Ebben 
az ügyben most Ítélt az esküdtbiróság, 
amely Tassynét újra felmentette.

Ördög a templomban.
KOLOZSVÁR. Az egyik kolozsme- 

gyei község egyházfija beállított a pó­
pához és megriadt hangon, keresztet 
vetve, mondta:

— Tisztelendő ur! Ördög van a tem­
plomban !

— Lehetetlen!
— Már pedig az ngy van! — erősítet­

te az egyházfi. Olyan nyivogást, nyá­
vogást visz véghez, hogy még hallani is 
borzasztó.

A pap sietett a templomba. Itt nem 
kis megrökönyödésére kénytelen volt 
az egyházfinak igazat adni, mert hát 
csakugyan rettenetes hangok törtek elő 
valahonnan... És bizony ő is meg­
ijedt.

Nosza, nekifogtak a litániának, űz­
ték az ördögöt tömjénfüsttel, imádság­
gal egy egész álló hétig; de mégse akart 
kimenni.

Végre aztán megszólalt a. kisbiró, a 
falu kisebbik esze:

— Már tisztelendő ur, ha nem megy 
ki szép szóra, nézzük meg, hogy hol 
van! I

Figyeltek a hang után s végre megál­
lapították, hogy a föld alól jönnek az 
ördögi hangok. Feifszitették a padlót 
és lön nagy csodálkozás: — egy anya­
görény és hat fiókája ugrott elő a padló 
alól és iramlott szét, jobbra is, balra 
is. Az ördögűzők erre összenéztek, ke­
resztet vetettek és hazamentek. És 
most nem azt mondják, hogy görényt 
találtak hat kis fiókával, hanem, hogy 
az ördög görénynyé változott hat kis 
fiók-ördöggel egyetemben. De az ör­
dögből nem engednek.

Szerelmes volt a diák.
M AGYA R KA NIZS A. A Tiszából 

kifogták egy egészen fiatal embernek a 
holttestét. Kiderült, hogy halott egy 
Gócsi nevű kereskedelmi iskolai ta­
nuló. Mindössze tizenhatéves volt, a 
napokban eltűnt Szegedről, s mert. egy 
fiatal urileányba volt szerelmes, ezért 
ölte meg magát. Az öngyilkos ifjú aty­
ját, aki Báttaszéken jómódú kereskedő, 
táviratilag értesítették a tragédiáról. 
Holttestét hazaszállítják.

Képdráma.
SANTOS. Somogymegye. A köz­

ségben rettenetes módon végződött két 
fiatal legény versengése egy leány sze­
relméért. Forró György volt az egyik 
versengő, hogy egyedül maradjon a 
nyeregben, riválisát orvul megtámad­
va agyonszurta. A meggyilkolt legény 
édesapja, Turányi Ferencz boszut li­
hegve, kereste az alkalmat arra, hogy 
fia gyilkosát eltegye láb alól. Minap 
azután találkozott Forróval s nyomban 
megtámadta őt s fejszével kettéhajtot­
ta a fejét. Az öreg Forró, mikor érte­
sült fia haláláról, revolvert, fejszét vett 
magához és elindult azzal a szándék­
kal, hogy az egész Turánvi-familiát ki-

pusztitja. Turányi azonban megsejtet­
te a veszedelmet s bezárta a lakását, 
aztán a szomszéd kerítésen keresztül 
elmenekült, hazulról Kaposvárra. Ott­
hon még azt mondta, hogy fia gyilkosá­
nak temetésén olyan vérengzést vis* 
véghez, hogy beszélni fog róla a világ. 
Eddig még nem bírták letartóztatni a 
vérboszut szomjazó embereket, mert 
bujdosnak és csak egymást keresik.

.1 soproniak a dán királyleány 
emlékének.

SOPRON. A város társadalmában 
nemrég mozgalom indult meg, hogy a 
dán király leánya, néhai Schaumburg- 
Lippe herezegasszony emlékére a Deák­
téri Lenck-viilában, hol a herczegasz- 
szony lakott, márványszobrot emelnek. 
A kegyelctes tervről a dán király is ér­
tesült Töpler polgármester révén és az 
utóbbihoz intézett levelében azon óhaj­
tásának adott kifejezést, hogy ne szob­
rot. emeljenek a herczegasszonynak, ha­
nem az erre szánt összegből létesítse­
nek egy alapítványt és annak kamatait 
évenkint oszszák ki a herezegasszony 
halála napján a segélyre szoruló sze­
gényeknek. Levelében egyúttal jelezte, 
hogy maga is hajlandó nagyobb össze­
get adni az alapítványhoz. Ilyen érte­
lemben Töpler polgármester értekezle­
tet hivott egybe, amely elhatározta, 
hogy a szobor helyett alapítványt léte­
sít és nyomban meg is kezdte a gyűj­
tést, mely szép eredménynyel kecseg­
tet.

Két falu pusztulása.
SOPRON. Rettenetes tűzvész pusz­

tított hétfőn Csapod sopronmegyei köz­
ségben. A megfékezhetetlen elemnek 
áldozata lett százhúsz ház a benne levő 
állatokkal és az udvaron felhalmozott 
terményekkel együtt s mindössze tizen- 
öt-husz ház menekült meg a pusztító 
veszedelemtől. A környék tűzoltói és 
a csapod! nép minden erőfeszítése da­
czára sem tudta a tűz terjedését meg-
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akadályozni, mórt a nagy szél gyorsan 
szét honit a a szikrákat. Az éjfélig tar­
ló tűznek két asszony is áldozatul 
esett.

A kapuvári járásban levő Virák köz­
ségben ugyancsak tűz keletkezett. A 
mentési munkálatokat, bár több község 
tűzoltósága megjelent, a nagy szélvihar 
megakadályozta, beégett összesen 3° 
lakóház a hozzátartozó számos mellek- 
épületekkel együtt. A kár tetemes.

Gyilkos éjszaka.
SZABADKA. A városban a minap 

éjszaka borzalmas szerelmi drama töi- 
tént Fabianovics Jakab borbély hazá­
ban. Ott mulatott a házigazda Simics 
Lajos nevű vendégével. Mutatás köz­
ben Simics mámorosán elaludt, I* abia- 
novics a felesége segítségével az asz- 
szony ágyába fekte!te' Simicset. Fabia­
novics aztán fejszét vett elé, haromszoi 
fejbevágta feleségét, majd borotvával 
elvágta a torkát is. -X gyilkost elfog­
ták. Fabianovics azzal védekezik, hogy 
a felesége megcsalta Simicscsel. Simi- 
vset a rendőrök keltették fel, a gyilkos- 
sági'ól semmit sem tud.

Tcm plom rabló Icá nyok. 
TEMESVÁR. Az itteni templomo­

kat a napokban sorra járta két elzül- 
lött, úri családból való nő, akik oltári 
gyertya tart ót, értékes oltari szőnyege­
ket és oltárkendüket loptak. A holmi­
kat rendesen a mellékoltarokrol lopták 
és néhány koronáért eladták egy zsib- 
árusnak. A lopást a szemináriumi 
templomban vették észre, mire aztán 
megindult a nyomozás és a két tolvajt 
letartóztatták.' Kiderült, hogy szep­
tember huszonkettedikén a székesegy­
házban, hitszonharmadikáii a belvárosi 
templomban, harminczadikán a szemi­
náriumi templonfbaii és október elsején 
ismét a székesegyházban követtek el lo­
pásokat. A szemináriumi templom 
gondnoksága észrevette, hogy a tem­
plom egyik mellékoltáráról két darab 
félméter magas ezüst gyertyatartó és 
egy százhat van korona értékű oltárszö- 
nveg hiányzik. Azonnal jelentést tet­
tek az esetről a rendőrségen, amely ha­
ladéktalanul meginditota a nyomozást. 
Minap délután aztán két urileány volt 
a székesegyházban, ahonnan egy mel­
lékoltárról egy értékes oltárkendőt és 
két kisebb ezüst gyertyatartót loptak. 
A sekrestyés észrevette a dolgot, utá­
nuk szaladt, mire a tolvajok elhányták 
maguktól a lopott holmikat és elmene­
kültek. A sekrestyéstől nyert személy- 
leírásból a rendőrség megállapította, 
hogy hasonló két leány már hetek óta 
csavarog Temesvár utczáin. ’A rendőr­
ség ezúttal nem csalatkozott. A tem- 
] doni fosztogató tényleg ez a két nő. 
Rózsák Antalntí, született Stanya Irén 
tizennyolezéves és nővére, Stanya Álba 
tizeuhétéves temesvári illetőségű, jobb 
családból való leányok követtek el a 
lopásokat. Már töredelmesen be is 
vallották bűneiket.

Ihyszókött 'ÓH ügyvéd.
I J FEST. A büntető törvényszék 

vizsgálőbirája elfogató parancsot adott 
ki dr. Mészáros Károly újpesti ügyvéd 
ellen, akit sikkasztás miatt töblten fel­
jelentettek. Az egyik vád az, hogy az 
ügyvéd, aki különben anabaptista, Bla- 
sek József nevű kliensének háromezer­
ötszáz koronáját elsikkasztotta. Az 
ügyvédet most országszerte körözik.

sem bírhatták rá arra, hogy a török 
császárságba visszatérjenek. Bécsbol 
ekkor báró Eodich tábornokot, Dalma- 
czia helytartóját bizták meg békitő-ak- 
czióval. Radich azonban, aki pánszláv 
törekvésű horvát ember volt, nem eről­
ködött azon, hogy békét teremtsen, el­
lenkezőleg kéz alatt segítette a boszniai 
szerbek ügyét.

A helyzet mind válságosabb lett, mar 
az európai béke feldulásával fenyege­
tett, amire a párisi szerződést aláirt 
hatalmak közös jegyzékben-fordultak a 
portához, hogy a fellázadt keresztén! 
lakosság érdekében reformokat léptes­
sen életbe. A jegyzéket gróf Andrássy 
Gyula eszméi alapján szerkesztették es 
azt 1871) januárjában adták át a hatal­
mak képviselői a portának. [A mi kon­
stantinápolyi nagykövetünk akkor gróf 
Zichy Ferencz volt.] Az Andrássy-féle 
jegvzék a török birodalom területi in­
tegritását fogadva el alapelvül, a kö­
vetkező reformokat sürgette: teljes val­
lásszabadság; az adók bérbeadásának 
megszüntetése; Bosznia és Herczegovi- 
na adói e tartományok érdekében hasz­
náltassanak fel; a reformok végrehaj­
tását ellenőrző, egyenlő számban ke­
resztényekből és törökökből álló bizott­
ság létesítése; a mezei munkával foglal­
kozó lakosság helyzetének javítása.

Az Andrássy-féle jegyzékkel parallel 
Gorcsakov orosz kanczellár is készített 
egy memorandumot, amelyet 1876 má­
jusában adtak át a portának és amely­
hez a hatalmak szintén hozzájárultak 
az egy Angliát kivéve, amely a memo­
randumot annak fenyegető záradéka 
miatt nem akarta aláírni. De Angliái 

nagyon érdekelte a keleti kérdés

A KELETI KÉRDÉS.

lialkán az orósz-török háború 
kitöréséig.

Bosznia és llerczegovina bekebelezé­
se, amelv mint olvasóink tudjak, euró­
pai kavarodásra ad most okot, Bulgá­
riának királysággá való kikiáltása is­
méi életbe hívta a szunnyadozó keleti 
kérdést.

A ..Pisti Xújító" érdemes munkát vé­
gez, amikor most a keleti kérdés kelet­
kezését és fejlődését ismerteti. Hozzuk 
Íme mi i< ezeket az érdekes fejtegetése­
ket :

A boszniai nkkupáczió története az 
1S75-ik esztendőbe nyúlik vissza. Ek­
kor kezdődött- ugyanis a boszniai fel­
kelőknek nagy tömegekben való szöke- 
s- Ausztria-Magyarország területére. 
A bosnvák menekültek sok kellemetlen­
ségei okoztak a külügyi kormánynak, 
melynek élén akkor az idősebbik gróf 
Andrássy Gyula állott. A külügyi kor­
mány a nagyobbrészt Horvátországba 
és Dalmácziába menekült bosnyákoktól 
úgy akart szabadulni, hogy büntetlen­
séget eszközölt ki a portánál a menekül­
tek számára. Ezeket azonban még igy

Gladstone akkor irta meg hires röpira- 
tát a bulgáriai török rémuralomról és 
egész Angliában akkor tartották a hi­
res atrocity-meetingeket, amelyeken 
Törökországnak Bulgáriában elköve­
tett atroczitásai ellen tiltakoztak. Eb­
be az időbe esik a király dalmácziai út­
ja és ebben az időben kezdenek már a 
delegácziók is a keleti kérdéssel foglal­
kozni. Az okkupáczió gondolata ekkor 
azonban még nem ért meg teljesen 
Bécsben és az 18 ib. májusi delegáczio- 
ban gróf Andrássy az okkupácziónak 
még gondolatát is tagadta és tiltako­
zott az ellen, hogy a monarchia zsandá- 
ri szolgálatokat teljesítsen.

A kedélyek azonban nem nyugodtak 
meg. Szerbia és Montenegro ekkor 
kezdte meg szabadságharczát Törökor­
szág ellen. Ez a háború a magyaror­
szági szerbek közt is mozgalmat idézett 
elő. önkénteseket toboroztak a Bács­
kában és pénzt gyűjtöttek a fölkelő 
szerbek részére, úgy hogy Tisza Kál­
mán miniszterelnök, mint belüg? mi­
niszter 1876 junius 30-án ez üzelmek el­
len a törvényhatóságokhoz rendeletet 
bocsátott, Miletics Szvetozár ország­
gyűlési képviselőt, a mag?aioisz<igi 
szerb agitáczió vezérét pedig augusztus 
ó ikén Újvidéken, mentelmi jogára való 
tekintet nélkül letartóztatta. [Mileti- 
rst-f azután a budapesti esküdtbirósag 
öt évi börtönre Ítélte.]

1876. július 8-án, amikor az orosz­
török háború már elkerülhetetlennek 
látszott, volt reichstadti találkozó, a 
melyen királyunk gróf Andrássyval, 
H. Sándor orosz czár pedig Gorcsakov 
herczeggel és gróf Novikovval \ett 
részt. E találkozáson megállapodtak 
abban, hogy bármily irányban is halad­
nak az események, a monarchia semle­
ges marad. Az országban azonban nem 
fogadták lelkesedéssel a reichstadti ta­
lálkozót. A nemzet, amely még a sza­
badságban^ emlékeinek befolyása alatt 
állott, a törökökkel rokonszenvezett és 
— amint ezt Kossuth Lajos is egy Tú­
ri nból kelt levelében kifejtette — a 
szerb szabadságliarczban és Oroszor­
szág föllépésében a szláv hódítás poli­
tikáját: látta.

Nem ok nélkül. A szerb szabadság- 
harezot nagyjában (’serrajev orosz tá­

bornok készítette elő. A háború ala „ 
pedig a Vöröskereszt jelvényének vé­
delmével orosz önkéntesek vonultak 
Szerbiába Románián, sőt egy rövid 
ideig Magyarországon át. Fokozta az 
izgalmat Magyarországon a czár újabb 
közbelépése. Amikor ugyanis a győzel­
mes törököknek Anglia tett békejavas­
latot és abban Bosznia, Herczegovma 
és Bulgária számára autonómiát köve­
telt, a porta pedig azt nem fogadta el, 
a czár hadsegéde, Sumarakov táborno 
utján levelet küldött királyunknak, a 
kit közös eljárásra szólított fel. A terv 
szerint a monarchia Boszniát, Oroszoi- 
szág Bulgáriát fogja okkupálni, a 
nagyhatalmak egyesült hajóhada pedig 
bevonul a Boszporusba. De ezt az 
ajánlatot sem a monarchia, sem Anglia 
el nem fogadta, sőt Angliában, amikor 
látták, hogy Oroszország okkupálni 
akarja Bulgáriát, hirtelenében megvál­
tozott az addigi törökellenes hangulat. 
Törökországot köztien sikerült az orosz 
ultimátummal kéthónapi fegyverszü­
netre kényszeríteni. Ezzel megszűnt 
volna Bulgária okkupácziójának oka 
is, de azért ekkor már elkerülhetetlen­
nek látszott az orosz-török háború. 
Oroszországot hódítási vág?' bántotta 
és ezt mindenki tudta, bár a czár az 
angol nagykövetnek becsületszavára 
kijelentette, hogy nem gondol Konstan­
tinápoly elfoglalására.

Magyarországon erős hullámokat 
vert a török szimpátia. Az egyetemi 
ifjúság diszkardot vitt a győzelmes Ab­
dul Kerim pasának, akinek tiszteletére 
a budapesti török konzul előtt fáklyás­
zenét is akartak rendezni. Ezt a ható­
ság betiltotta, ami akkor nagy zavargá­
sokra adott okot, csakúgy, mint később 
[már az orosz-török háború alatt] a 
szófiák budapesti látogatása alkalmá­
ból is, Kossuth Lajos pedig Simonyi 
Ernőhöz intézett levelében tiltakozott 
az ellen, hogy Magyarországot az orosz 
politika vontatókötelére akaszszák.

Az európai helyzet azonban mindin­
kább komplikálódott. Hogy az orosz­
török háború elkerültessék, Anglia 
1876 deczember végén a szerbekkel és 
moütenegroiakkal való béke kötésére é> 
belső reformokra akarta kényszeríteni 
a fényes portát. A szorongatott török 
kormány erre békét kötött Szerbiával 
és az ottomán birodalom számára al­
kotmányt adott. Montenegróval azon­
ban nem akart békét kötni, sem Bulgá- 
riának és Boszniának autonomiát^adm. 
A hatalmak nagykövetei erre 18<7. ja­
nuárban otthagyták Konstantinápolyi. 
Ekkor indult Ignatiev tábornok euró­
pai kőrútjára, Oroszország pedig meg­
kezdte a mozgósítást. 1877. április 
23-án üzente meg Oroszország — mi­
után a porta az utolsó jegyzékre is visz- 
szautasitó választ adott — Törökor­
szágnak a háborút. E napon jelent 
meg a czár hadi kiáltványa, miután a 
czár már biztosította európai csapatai 
számára a Románián való átkelést. 
Május 3-án Románia, amely akkor kö­
rülbelül olyan vazallusa volt Törökor­
szágnak, mint egészen mostanáig Bu;- 
oária, szintén megüzente a háborút Lo- 
rökországnak, a román kamarák pedig 
május 9-én kimondták az ország mg- 
getlenségét.

[Folytatása következik. 1

gani kezdtek. A zajongó munkásságot 
nagyobb rendőri kirendeltség feloszlás­
ra szólította. De a munkások nem en­
gedelmeskedtek a felhívásnak, hanem 
kődobásokkal, sőt revolverlovésckke
feleltek a rendőrségnek, amely ezut.u 
a maga részéről is kíméletlen ere ? ?< 
tisztította meg az utczát. Több sebe­
sültje volt az utczai harcznak es sokat 
tartóztattak le a zavargók közül, a fő­
kapitány pedig ma külön hirdetmény ­
ben figyelmezteti a szocziahstakat 
hogy ismétlődő tüntetések alkalmával 
a rendőrség teljes karhatalmi erejevel 
fog ellenük fellépni.

A szoezialista zavargásról ez a rész­
letes tudósításunk:

Tegnap délután a szocziáldemokrata 
párt'gyűlést tartott a városligeti Aré­
na előtt, melyen 2000—2500 munkás 
volt jelen. X párt vezetőség részéről 
beszámoltak a Bécsben végbement ta­
nácskozások eredményéről, azután Bo­
kányi Dezső beszélt a néphez. Jelezte, 
hogy országos pártgyülést fognak eg? - 
behívni, amelyik kimondja majd a tö- 
megsztrájkot feleletül a kormány által 
tervezett plurális választói jogin.

.Bokányi beszédével a gyűlés véget 
ért és a gyűlés résztvevői közül több 
száz munkás az Andrássy-uton keresz­
tül távozott a ligetből s a Á örösmarty- 
utcza és Csengeri-uteza között zajonga- 
ni kezdtek. Bónis István VI. kerületi 
rendőrkapitány 10 lovas és 30 gyalo­
gos rendőrrel útját állotta a tömegnek 
és a törvény nevében békés szétosztásra 
hívta fel. A tömeg a felszólításnak 
nem engedelmeskedett, az Andrássy-ut 
egész szélességét elfoglalva, tovább 
akart vonulni, miközben különböző irá­
lyokból revolverlövé.seket tettek a 
rendőrökre.

-X rendőrök erre kardot rántottak es 
karhatalommal szétoszlatták a zavargó 
tömeget. Közben a tüntetők veszedel­
mes ellentállást fejtettek ki. Folyton 
lövöldöztek és a Csengeri-utezában egy 
fiatal ember magát a tisztviselőt, Pász- 
kán János rendőrfogalmazót vette czél- 
ba. A golyó a fogalmazó füle mellett 
süvített el. Majd Sipos Balázs 42. szá­
mú lovasrendőrre lőtt. A gol?"ó a ló 
szügyébe fúródott és ettől megvaduva, 
elragadta a rendőrt. A rendőrök el

,akarták fogni a fiatal embert. Lm 
mé-r nagyobb lett a kavarodás. A tun 
tetők a Hunyadi-tér felé futottak, aho: 
sokan a 12- szánni házba menekültek 
V rendőrség Ilezáratta a ház kapuját - 
a benn talált emberek közül többeket
letartóztatott. A tüntetők közül ötéi. 
szenvedtek sérülést.

V zavargást végleg csak este hét óva 
kor tudták elfojtani. A tüntetők kíi 
zül összesen tizennégy embert alhtot 
tak elő a hatodik kerületi kapitányság 
ra, ahol nyomban Ítélkeztek is felettük 
Ezek közül hármat felmentettek. Sza 
bó Imre huszonhatéves konyhalegényt 
Tamási Sándor harmiuczkilenczéves 
lakatos művezetőt, Granusz Ferenc* 
liuszonnyolezéves szabósegédet, Kiss 
Gyula tizeukilenezéves kerékgyártói 
Mayer Sándor liuszonnégyévcs aszta-
j(>st 25__25 koronára, Friedmann Ár
•min tizenhatéves szabósegédei .K 
Friedmann Rezső kereskedösegédet :»•> 
—50 koronára, Tarnóczky János hu 
szouötéves szabászt és Faragó Lukács 
tizennyolezéves czipészsegédet 100- 
100 korona pénzbírságra Ítélte. Tómé 
Ostojies huszonkétéves czipész ellea 
tolonczolási eljárást indítottak, Sard 
János huszonkétéves asztalossegéd <-l 
len folytatják az eljárást.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

toz elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ö-HAZABA. 

Az összes hajővonalak képviselője. 
HAZAK VÉTELE É8 ELADA8A.
449 S. Broady St.,k8 Trenton, N. J.

Dr. Wm. Julian
FOGORVOS

186 S. BROAD STREET. TRENTON, N. J.

Található d. e. 9-től este S óráig. Forduljon 
bizalommal dr. Juliánhoz. Gondos fogmüté- 
tekért jótállást vállal. Interstate Phone 1021.

Tőke- 100 000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár
E,nök Sand. B. Price. Aleln. I. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Bla.r jr.

SCRANTON SAVINGS BANK
120 és 122 WYOMING AVENUE, — — — — SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK LEGRÉGIBB TAKARÉKPÉNZTÁRA.

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban.
Kamatokat januárius 1-én és július elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVA VAN.

VÉRES VASÁRNAP

Szoi'ziuli.st ál,' zavargása Hilda pesten. 

kelettel Írják ha-Oktúber hatodik! 
zu Íról:

Vasárnap délután a fővárosban nagy 
szoezialista tüntetés volt. X agy hai- 
madfélezev szoezialista munkás a Vá­
rosligetben uépgyülést rendezett a töb­
bes szavazati jog ellen. A népg? ülés­
ről a munkások az Andrássy-uton levo­
nultak az Oktongon-térre, ahol zajon-

Maavarok! Honfitársak!.
Amerikaiján a legrégibb és teljesen megbízható bankár 
Németh János v. császár és királyi konzuli ügyvivő. 

Inatok hozzá árakért ily címmel:
John Németh i157 Washington Str.NewYork.

Testvér is, tanú is
Bizonyítja.

Ä Collins PLY. Medical Institute
Tekintetes orvos Űr !

Az itteni orvosok véleménye és minden tünet tanúsága 
szerint tüdovészben szenvedtem s miután sem itt, sem a kör­
nyéken nem találtam segélyt, Önhöz fordultam, s az Ön kitűnő 
gyógymód;a és hatásos orvosságaitól teljesen kigyógyultam, 
ma már jól érzem magam s az életemet fenyegető nagy veszede­
lem eltűnt teljesen. Fogadja ezért leghálásabb köszönetemet. 
Vintondale, Pa. P. O. B. 9S. Szkrha Pál, patiens.
Előttünk:
Szkrha János, testvér és tanú.
Mihály Pál, tanú.

--------------------------------------------------- — ,

Egy anya családi öröme és boldogsága.
Kedves jó Doktor Úr !

Tizenkét évig voltam magtalan, mindenem j 
megvolt, csak egy gyermek hiányzott teljes bol-
degságunkhozr Mindent próbáltam, de egy cr- 

j YOs sem ismerte V! bajomat, m.glen önhöz for­
ces g? dúltam, e ön felismerve anyaméh baicinnt, ab-
"o W> " " " V dia . :t. s ma már boldogságom teljes.

Egv szép kis fiam született s én egészségi s is 
vagyc-k, mega legboldogabb anya is a világon. Fogadja ízért 
leghálásabb köszön; temet.
Drochester, Nebr. R. F. D. £. Jirsa Mária.

Uy kitűnő eredményeket felmutató orvos tanácsának 
igénybevételét melegen a jánljuk a szenv-dvkn.

A Collins fi. Y. Medics! institute
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LOUIS s Z A B Ó, CHROME , -N- J-

149 West 34th Si. NEW YORK,

PRÄGER JÓZSEF
MAGYAR ÜGYVÉD, JOGTANÁCSOS ÉS KÖZJEGYZŐ.
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SZOÜORU NAPOK.
REGÉNY.

Irta: Jókai Mór.

Huszonhatodik folytatás.]
A I áliornok készen volt a levélirás- 

II la fordul t hozzá egészen :
Fiatal ember, önt ezelőtt egy örá- 

méltó okoknál fogva halálra Ítélte 
!i uütörvényszék. Én az ítéletet visz- 

•ivíii vonhatom, <le végrehajtását bi- 
:• az igazságos Isten kezeire. Olyan 
*, vaunak ránk mérve, amidőn a lin­

ux lmívzos fia kezeit sem nélkülöz- 
Én saját felelősségemre f öl men­

őin ■ a vesztőhelyi halál alól. önre 
is helyen vár az Isten ítélete. E 
r. /.ben lázadás tört ki az ország bel- 

• bi a. ugyanazon helységben, ahol 
miiek családja lakik.

Az ifjú rettenve kapott kardjához.
Hallgassa ön végig nyugodtan, a 

■ a mondok. Vegye magához e levele­
id-:. valaszsza ki istállómból legjobb 
• i.iripáinat és siessen az őrtanyákon el- 

kordon-vezetőkhöz. Csapatainak 
ó-lét mindenki az önnel siető százados 
ír rendelkezésére fogja bocsátani. Mi 
: vt félszázad együtt lesz, siessen vele 

Hét faluba; a többi teendőire nézve 
rásbeli rendeletéi vannak. Mit és lin­

ux ,m cselekedjék ? azt önnek súgja meg 
szive ön családját megy megszabadi- 
iini es családját oltalmazni. Ott Isten 

Keze lesz ön felett. Ha őneki tetszik az 
téletet végrehajtani ön felett, legyen 
neg akarata: ha élve tér ön vissza, a 
nullák feledve vannak.

\z ifjú nem tudott mit felelni, a 
..mg elszorult torkában; csak odabo­
rult némán a tábornok elé, és annak 
- zeit szórttá ajkaihoz és kön veit hagy­
ja ráhullani.

Keljen ön, keljen innen. Ezt nem 
nekem köszönheti, hanem Istennek, és 
zen derék urnák itt, ki önért oly sokat

merészelt.
Az ifjú csak most tekintett Ka- 

mieuszkára, s úgy 1 etszék neki, mintha 
Könyes szemeinek ködfátyolán át egy 
idevarázsolt álomkép állana előtte.

A lengyel nő odasietett hozzá s meg­
ölelte, és sietett fölébe súgni.

-Egy szót se hozzám 1 Még lesz 
idő.

— Tehát önök mégis ismerik egy­
mást ? — szólt Yértessy; — ez ifjú bi- 
zonyosan meg volt zavaradova, midőn 
barátját megt a gad t a.

Azzal derekasan megrázta a delnő 
kezét, kit még mindig oka volt urnák 
■zimezni.

— Vrani. úgy hiszem, nem teszek 
rossz ajánlatot önnek, ha azt mondom, 
nogy siessen egy rövid reggelizést vé­
gezni ifjú barátjával, s azután rendel­
kezzék szintén egy paripámmal és egy 
kardommal, félreismerném önt, ha ké­
telkedném abban, hogy baj társát követ - 

szándékozik a veszélybe.
1 létfalusy ijedten akart közbeszóla- 

. de a hölgy visszarántotta s villámló 
szemekkel inte neki hallgatást.

— Köszönöm, tábornok ur, — felelt 
,zuián vissza bátran. — Ez ajánlatot 
ártani és elfogadom. A reggelizést 
"gezhetjük lóháton is. Időnk nincs 

pihenésre.
— Igaza van önnek, —- szolt k ér- 
->v, megszorítva azt a gyöngéd, ham- 
S kezet, melynek aczélizmai nem áru­

nk el a nőt, — önöknek sietniük kell. 
xinily váratlan jött c merénylet, oly 
törteién kell azt torkon ragadnunk. Ha 
.: megye több részében is kitörne c Iá - 

uis, nem fog többé készületlen talal-

tottság szokott szülni, szállt szivére.
Most volt idő visszasietni a szomszéd 

csendes házba.
Valami előre sejtett örömtől ugv do­

bogott a szive, úgy ver minden ér kezé­
ben, halántékain, amint a csendes szo­
bákon végighaladt.

A hölgyszoba előtti teremben talál­
kozott az orvossal.

Az orvos eléje mosolygott és kezét 
nyujtá felé.

— Öröm van a háznál.
— Mit mond ön 1! — kiálta Yértessy, 

kéjtől remegve, pedig hiszen tudta jól, 
hogy mit mond.

— Egy kicsi kis angyalka vau a ház­
nál, — suttogó az orvos, és hozzátevé 
mosolyogva — még pedig fiuangyal.

Yértessy a jövő perezben neje előtt 
térdelt, annak kezeit szorongatva száz­
szor, meg százszor forró ajkaihoz.

És a nő boldog, édes mosolygással te­
kintő le reá, minő azoké, kiket szeret­
teik a túlvilágról imádkoztak vissza...

........ Istennél volt a kegyelem 1“

XVI.
■ló, hogy az áj fekete.

\ paripákat ezalatt a kapu a la y- 
íették. A megbízott százados felkészül­

ni lépett be, s Kamienszka számára is 
! ■ ./.ott egy kardot, mit az sietett dere­
kára csatolni.

A tábornok lekisérte őket a pari­
pákig. A három lovag nyergébe vetet- 

magát. Yértessy még egyszer meg­
szórná a delnő kezét, és katonás őszm- 

séggel mondá neki:
— Én igen nagyra becsülöm önt, Ka-

tuienszki ur.
— Csak Kamienszka, — sugá a delnő 
lkán, azzal sarkantyút adott lová- 

i s társai után nyargalt.
Yértessy előtt most világosa t (

minden! ,
— Csodálatos asszony, — szól utána 

oá múlva, mindaddig, míg a házak e 
nem takarták szemei elől.

Az ntezák csendesek voltak mar, sen 
V: sem zajgott a téren, ezt a csendet 
érezte a tábornok szive is. Valami jo 
tékonv nvugalom, mit a legfőbb izg„-

A hét falusi kastélyban csendesen 
aludt mindenki, nem is sejtve azt a sö­
tét rémet, mely ellensége mindennek, 
ami él, mely kényszeríti a ház őrebét, 
hogy kaparjon a fal mellett sírokat, 
mely felhívja a kuvikot, hogy ijesztő 
szavával szólaljon mega háztetőn, oda­
ülve a nyikorgó szélvitorla mellé, mely 
beküldözi az előcsarnokba látogató-je­
gyeit, a nagy fekete éji pillangókot, 
miknek hátára halvány koponyák van­
nak festve, mint a ravatalokon, mely­
nek léptei alatt recsegnek, ropognak a 
bútorok, s az a kis látatlan bogárka ott 
az ágy deszkái között elkezd csengetni, 
tizenegyet egymásután, jelentve, hogy 
,,itt van ö !“

Oh, e néma lények között olyan nagy 
egyetértés van!

A szél mogorva felhőket hajtott végig 
az égen, mik úgy siettek el innen erről 
a tájról, úgy iparkodtak egymás alatt, 
fölött elsuhanni, idomaikat változtatni, 
mintha félnének, hogy itt kapja őket 
valami. Némelyiknek vörös volt még 
a szegélye távoli gyulladás lángjától.
Az úgy sietett a többi közé fúrni ma­
gát, azok pedig futottak előre, hogy 
őket is meg ne gyújtsa.

A sötétben rendetlen csoportok lát­
szanak az utczákon gyülekezni, amik 
csendesen húzódnak a kastély felé.

A csárda szobájában gonosz tanács­
kozás foly a kastélyban alvók megron­
tása felől.

Három külön nézet küzd egymással. 
Numa Pompilius nyílt, hősi támadást 
kíván, mint illik a derék sarmaták epi- 
gonaihoz, kőfaltörő kosokkal és balis­
tákkal, s egyéb klasszikus harczi sze­
rekkel, mell mell ellenében, szemé­
szemben az ellenséggel.

Iván, mint gyakorlatibb ész, sokkal 
jobban ismeri a maga népét s több si­
kert vár a csendesen meglepő támadás­
tól: ahol a harezosok titkon bemásznak 
az őrizetlen erősség ablakain, bástyáin, 
s álmaikban lepik meg a gyanútlan őr­
séget.

A hóhér neje gúnyosan mosolyogva 
ül a két tanakodó fővezér előtt a ke- 
vesztlábu asztalon, vastag, izmos kar­
jait összefonva, s halkan közbenevet: 
és magában dörmög.

__Tegyetek, amit akartok. Egyik
sem ér semmit. A bivalyfogó orozva 
akar menni. És a nyomorék liomlok- 
egyenest.

'■_Hát te mit tudsz? — kérdi tőle
Iván ingerülten.

— Én tudok valamit, és tudom azt ti­
tokban tartani; majd ha ti mind a ket­
ten elbuktatok, én előállók akkor.

A vezérek féltékenyek kezdtek lenni 
a hatalomra.

Az első siker nyeri meg a tömegek 
szivét; azt biztosítani kell.

__Hívjátok be a bőrharangot,
szólt Iván az ajtó előtt álló őröknek.

A vén legényt betuszkolták.
__Téged ismernek a kastélyban a ku­

tyák, ugy-e bár? — kérdé tőle.
‘ — Ismernek, igen is, — felelt a jo 

ember, — a Tiszát, a Farkast én nevel­
tem magam. Mindennap adtam nekik 
kenyeret. Még a tarisznyámba is majd 
bebújtak, mikor odavetődtem.

Zudárné gúnyosan szolt Ivánnak.
__Téged még jobban ismerhetnek,

"'Iván egy kést kapott fel az asztalról, 
s beledöfte volna az asszonyba, ha Bod­
za Tamás el nem kapja a kezet. Ez m- 
-rerkedés nehezen esett neki.

__Ugvan ne háborogjatok most. ^
Iván nagy nehezen le hagyta magat 

csillapítani s folytató a beszédet:
__jtt van e kendőbe kötve néhány

husdarab, oda tudnád-e adni a kutyák­
nak szép szóval ?

— Hogyne, csak a neveiken kell szó­
lítanom, s odajönnek a kapualjához, ki­
veszik a kezemből.
. — Tehát siess, hajtsd végre.

A bőrharang olyan jó ember volt, 
hogy semmi parancsnak sem tudott el­
lenszegülni. Elfogadta a megbízást, 
pedig tudta, hogy a kutyákat akarják 
megmérgezni.

Hanem vigasztalta magát azzal, hogy 
ezt neki élőszóval nem mondta senki.

— De hallják kegyelmetek, ugy-e, 
a nagyságos urat nem fogjak bántani ?
— kérdezte gyámoltalan arczezal Iván­
tól.

— Nem, öreg, nem.
— Meg az ifjú nagyságos urat sem.
— Azt sem, a világért sem.
— Sem a hajdút. Látják, keresztfiam 

szegény.
— Azt sem, öreg, azt sem, csak siess. 
— Ugy-e bár, csak azt akarják meg­

tudni, hogy igazán méreg van-e a kas­
télyban ?

— Azt hát, ördög gyújtson beléd! 
Eredj már, mert kiütöm a fogadat!

A szegény bőrharang kotródott.
— Most hozzátok be Mekipirost.
A szegény féleszű fiút betasziták a 

szobába. Borzas haja egészen eltakar­
ta a szemeit. 0 vigyorgott most is, és 
jókedve akart lenni. De beszélni nem 
tudott már, hiszen nyelve nem volt töb­
bé; akármit szóltak hozzá, azt kiáltot­
ta rá vissza:

„Hamamama
Ez volt nála öröm és helybenhagyás 

hangja, kérdés és felelet.
— Mekipiros gyere, igyál, — szólt 

hozzá Iván, szájához tartva egy szal­
más bütyköst, mit a kínált le sem vett 
addig a szájáról, mig volt benne vala­
mi.

Azzal örvendve nyujtá azt vissza 
Ivánnak. Hamamama!

— Te borjú, ide figyelmezz. Fel tudsz 
mászni egy szál kötélen akárhová, 
ugy-e bár?

— Hamamama!
— Ne kiabálj a fülembe. Hát majd 

egy hosszú kötélen felmászol egy házte­
tőre, tudod?

Az esetlen szörny úgy dörzsölte a te­
nyereit örömében ez indítványra.

— Azután azon a kötélen fel fogsz 
huzni engemet magad után. Elbirsz-c?

A törpe csoda ujjongva rohant Iván­
nak, s térdeinél átkapva a férfit, föl­
emelte azt a levegőbe, úgy ugrándozott 
vele alá s fel, annak bizonyságául, hogy 
ez neki annyi, mint egy zsák pehely; 
mig Iván sokszoros kiabálás és rugda- 
lás által ki nem szabadító magát kezei 
közül.

— Marha ereje van e ficzkónak! — 
szólt azután Bodza Tamáshoz, a zömök 
alakot fejénél fogva odaránczigálva elé, 
aminek az hallatlanul látszott örülni. 
Ha egy-egy kezét elkaphatta Ivánnak, 
azt úgy összecsókolta, alig győzte azt 
törülni kabátja szárnyaihoz.

— Ez lesz az ágyutöltelék, — sugá 
halkabban Iván. — Ha a kastélyban 
levők neszt kapnak, s észreveszik a 
cselt; Mekipiros megy elől; őt lelőhe­
tik. Különben ez a fiezkó, meglássá­
tok, még egypár golyóval a testében is 
felmászik a falra. Olyan ez, mint a 
béka.

Ezalatt visszatért a bőrharang, je­
lentve, hogy az ebek mind felfalták a 
nekik hányt konezot. Oh, igen szívesen 
vették.

— Akkor mehetünk, — szolt Iván, 
egy rozsdás katonapisztolyt dugva mel­
lénye alá.

Zudárné kisietett gyékényes szekeré­
hez, felugrott az ülésbe; egy pillanatra 
hosszú éles kés villan meg kezei között, 
amint végigpengeté, ha nem tört-e ki 
az éle, azzal eltűnt az ismét, senki sem 
látta, hová. Az ostort kezébe kapta s 
a lovak közé vagdalt.

Az ut a halálmadár ajtaja előtt vitt 
el. A vén boszorka künn gubbasztott

ajtajában, s mankójával mutogatva 
számlálgatta az előtte elmenőket:

„Egv, kettő, három. Egy, kettő, há­
rom.“

A hármasnál soha sem ment tovább. 
Tehát minden harmadik kivető. 

[Folytatása következik.]
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CZIKKEK NAGY ÁRUHÁZA.

547 BROAD ST., TRENTON, N. J.
Bell Phone 299 D.

Szolid árak úgy készpénz-, mint részlet- 
fizetésre.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.
Ha e lapot magával hozza, 5 perczentes 

engedményben részesül.

ELSŐ, NEMZETI BANK
[FIRST NATIONAL BANK]

LEECH BURG. PA.
összes tőke: $450.000.00.

IGAZGATÓ TANÁCS: Alfred Hicks,
James Small, Joshua Klingensmith, C. J.
Nleman, J. R. Long, L. W. Hicks, Geo. 

W. Thompon.
ÜGYVEZETŐ: Albert B. Windt.

A LEECHBURGI ELSŐ NEMZETI 
BANK úgy az Egyesült Államok, mint 
Pennsylvania állam bankfelügyelete 
és közvetlen ellenőrzése alá tartozik.

AZ ÖN BETÉTJE ezen bankban teljesen 
biztos és bármikor előleges felmondás 
nélkül kiveheti.

BETÉTJEIT EGY DOLLÁRTÓL feljebb 
posta utján is küldheti és ml azonnal 
megküldjük önnek a betétkönyvecskét.

PÉNZT KÜLDÜNK a világ bármely ré­
szébe a legjutányosabb áron és a leg­
rövidebb Idő alatt.

AZ ÖSSZES HAJŐTÁRSASÁGOK hivata­
losan kinevezett ügynökei lévén, hajó­
jegyeket nálunk a hajótársaságok ere­
detit árán vásárolhat.

Kérjen bővebb felvilágosítást levélileg.

C Z I M:

FIRST NATIONAL BANK,
LEECHBURG, PA

BESZÉLÜNK MAGYARUL.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L., alelnök Kohn Ai 
nőid, másodalelnök Burokéit L. Walter 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáros 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint .................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldö budapesti irodája 

IV., Sütő-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOÜGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet. A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
az ó hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusllag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk rnefc 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnák 

pénzküldés vagy pénzbetétek czélJábéL

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 16 WilUsJe 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 

York.
DEUTSCH TESTVÉREK, 319 Houston streeL 

New York.
Pénzküldés, bajójegyiroda és közjegyzőt hi­

vatal.
ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 

York. Alapittatott 1879-ben.
Pénzküldések és hajőjegyárusitás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Ambe»,
N. J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 14* 
Federal street. Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—

1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Köa- 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- 6a 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6-hn- 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank. 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Hear, pénztáros Harry F. Potter.
R6TH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-völgy- 

nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik A ve. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosan ■ 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyein«» 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel W- 
állitanak és a konzulátusi hitelesítést beszertflL 
Czim: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS 4TRUST 

CO. Duquesnei Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Peaar 
sylvania állam legerősebb bankházainak egytkn 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé­
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Péna 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői Iroda. 
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzlete, 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegyelárusltó. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hasal 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Unlontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
összes tőke $450.000.00. Bankbetétket elfo­

gad. Pénzküldő és bajójegyiroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 12Ó— 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvaniának legrégibb takarék­
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cle­

veland.
MOSKOVITZ J. D., 1441 W. Dakota st., Dayton.

Közjegyzői iroda. A hajótársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsan.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland,O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzkflld*- 
és közjegyzői Iroda.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg 6s 

Alpha.
Pénzküldés, bajójegyiroda és közjegyzői hl 

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St, Trenton.

Pénzküldő és hajójegy üzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

Harry F. PotterCharles R. Kear pénztárnokelnök

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK 

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott lSGt-ben. Schuykill- 

Countv legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ..................... $50,000.00
Tartalékalap és sz.ét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.
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STATE OF NEW YORK 

OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE
Albany, July 25, 1908.

Pnrsuant to the provisions of section one of a.nic'» 
Ianrteen of the Constitution of the State of New iorü, 
and section seven ui chapter nme hundred and nine 
rtf the Laws ot eighteen hundred and ninety-six, notice 

herebv given that the following proposed amendment 
2 Yecn.fn two of article six of the Constitution of the 
State of New York is referred to the Legislature to bt 
chosen at the next General Election of Senators in this 
State to be held on the third day ot November, nine­
teen hundred and eight, and is published once a week 
fcj three months next preceding such General Election

- "-"h ,iie afjrssHN rssasB».
Secretary of State.

AMENDMENT NUMBER ONE 
CONCURRENT RESOLUTION OF THE SENATE AND 

ASSEMBLY
Proposing an amendment to section two oi article six 
of tne constitution in relation to justices of the appellate 

division of the supreme court.
Section 1 Resolved (if the assembly concur), inat 

oeetion two of article six of the constitution be amended 
te read as follows:

N D O B

KIHIRDETÉSEKET 

elfogad a „Bevändorlö“ minder, 
ügynöke

$27 East 13 etreet

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
25 cent. —

Minden további ezö 2 eent. 
Klehlrdetéeek elére

KIS HIRDETÉSEK kiadóhivatal: 
New York.

fizetendők.

POLITIKAI HIRDETÉS
State of New York, L

In Assembly, Mar. SÍ, 1908. í
The foregoing resolution was duly »aM^ 

a majority of all the members elected to the 
Assembly voting in favor thereof, three-fifths 
being present.

Bv order of the Assembly,
J. W. WADSWORTH, JE.

Speaker.

ARTICLE VI.
into four2 The legislature shall divide the state nitjudicial departments. The first department shall consist 

o3 the countv of New York the others shall be bounded 
hv countv lines, and be compact and equal m popu- 
tation os nearly as may bv. Once every ten years the 
legislature may alter the judicial departments, but 
vri-hout increasing the number thereof. There shall 
be an appellate division of the supreme court, consis - 
to- of seven justices in the first department and of 
g„ justices in each of the other departments. In“5“ 
department four shall constitute a quorum, and the 
eonrurrerce of three shall he necessary to a decision. 
No than five justices shall sit in any case. From
nil tht* iustces elected to the supreme court the 
governor shall designate those who shall constitute the 
appellate division m each department, and be stián 
designate the presiding justice thereof, shall act
as such during his term of office, and shall be a 
resident of the department. The other justices shal 
be designated for terms.of live years «r ‘f »Ä 
portions of their respective terms of office._lf_less than 
five years.

or the unexpired 
espro-.v .=—- - office, if less than 

From time to time as the terms of such 
designa’icns expire, or vacancies occur, he shall make 
MW designations. A majority of the. justices so 
designated0 to sit in the appellate division, in each 
department shall be residents of the department. He 
may also make temporary designations in case of the 
Absence or inability to act of any justice tn the ep- 
r.etlire division or in case the presiding just.ee of a y Älate dirts"™ shall certify to him that one or more 
additional justices are needed for the speedy disposition 
ef the business before it. Whenever the am>ellate
division in any department shall be unable to dispose 
of A. biisiness within a reasonable time, a majority 
of the presiding justices of the several departments V, a meeting called by the j,residing justice of the 
department in arrears may transfer any Pend»* 
from such department to any other df8Part“rt'‘11Ü! 
bearing and determination bo 1““ ‘r"
division shall, within the department to which he may 
be designated to perform the duties of. »“ 1 
justice exercise anv of the powers of a justice of the 
supreme6 court, other than those of a justice out of 
court, and those pertaining to the appellate division, 
or to the hearing and decision of motions submitted 
by consent of counsel, hut any snch ,J“?tlce', 'ÜtS 
actually engaged in performing the duties of such ap 
pellate justice in the department to which he s 
designated, may hold any term of the supreme court
and exercise any of the powers of a justice of the
supreme court in any county or judicial district in any
Other department of the state. From and after the
last day ‘ of December, eighteen hundred and ninety- 
five. the appeliale division shall ^ave the jurisdiction 
uow exercised by the supreme court at its general terns 
amt by the general terms of the court of common pleas 
for the city and county of New York, the superior court 
of the city of New York, the superior court of Buffalo 
and the city of Brooklyn and such additional jurm 
diction as may be conferred by the legislature, a 
have power to appoint and remove a reporter. iLe 
justices of the appellate division in each department 
shall have power to fix the times and places ior>“ldg* 
special and trial terms therein, and to assign the 
- • ’ ----------------♦" to hold such terms, or tojustices in the departments
make rules therefor. . —, f tv„2. Resolved (if the assembly concur), Jhat the 
foregoing amendment he referred to the leS'slatu - 
be chosen at the next general election of senators, and 
in conformity with section one. article fourteen of the 
constitution, bo published for three months previous 

the time of such election.

State of New York, 
Senate, Feb. 25, 1907. JThe foregoing resolution was duly passed, 

a majority of al the Senators elected votin„ 
in favor thereof.

Bv order of the Senate,
LEWIS STUYVESANT CHAKLEE,^

State of New York, 
In Assembly, Mar. 12, 1907 >

(L.

State of New York,
Office of the Secretary of State.

The foregoing resolution was duly passed, 
a majority of all the members elected to the 
Assembly voting in favor thereof.

By order of the Assembly.
J. W. WADSWORTH, JR.,

Speaker.

State of New York. L ss.:
Office of the Secretary of State. (

I have compared the preceding copy of concurrent
resolution, proposing an amendment to section two or 
article six of the Constitution, with the original con 
eurrer t resolution on file in this office, and I do> k®*® 
certify that the same is a correct transcript therefrom, 
ajul cf the whole thereof.Given under my hand and the seal of office 

of the Secretary of State at the 
S ) city of Albany, this twenty-fifth

day of July, in the year of our 
Lord, one thousand nine hundred
and eight. __ _

JOHN S. WHALEN,
Secretary of State.

Five
STATE OF NEW YORK 

OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE 
Albany, July 25, 1908.

Pursuant to the provisions of section one of article 
fourteen of the Constitution of the State of New York, 
anti section seven of chapter nine hundred and nine 
ef the Laws of eighteen hundred and ninety-six, notice 
Is herebv given that the following proposed amendment 
to section twelve of article six of the Constitution ot 
the State of New York is referred to the Legislature 
to be chosen at the next General election of Senators 
tn this State to be hold on the third day of November, 
nineteen hundred and eight, and is published once a 
week for three months next preceding such General 
Election in conformity with ‘ge WHALEN^0115*

Secretary of State.

AMENDMENT NUMBER FIVE 
CONCURRENT RESOLUTION OF THE SENATE AND 

ASSEMBLY
Proposing an amendment to section twelve of article 
six of the constitution, in relation to the compensation 

of justices of the supreme court.
Secti'11 1. Resolved (if the Senate concur), Thai 

;,in twelve of arrive six of the constitution be

ss.:

I have compared the preceding copy ®f concurrent 
resolution, proposing an amendment »ecaon twe^ 
of article six of the Constitution,, with the «rtf: 
concurrent resolution on hie m tms office, jjt
hereby certify that the same is a correct transcr p 
therefrom and of the whole thereof. f

Given under my hand and the seat oi 
office of the Secretary, of State 
at the city of Albany, this twenty- 

t L S ) fifth day of July, in the year of
our Lord, one thousand nine 
hundred and eight.

JOHN S. WHALEN,
Secretary of State.

Seven
STATE OF NEW YORK 

OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE 
Albany, July 25, 1908.

Pursuant to the provisions of section one of Torit“ 
fourteen of fhe Constitution of the State of Sew York, 
tond section seven of chapter nine hundred ana nme 
of the Laws of eighteen hundred and mnety-six, notice 
is hereby given that the following proposed amendment

be Mosen at the next Oyn^a! Elec.io^of ^eMtors^n 

and is published once 

the

WHS OtUliC vu ,
nineteen hundred and eight, ^ranflr.,iweek for three months next .preceding .such^ General
Election in' conformity witt*. "f““

Of State.Secretary

Section 1 
section ten 
amended to

AMENDMENT NUMBER SEVEN

CONCUKEENT RESOLUTION OF THE SENATE AND 
ASSEMBLY

Proposing an amendment to section ten of article eight 
of the constitution, relating to «*e hmjtotton of tt. 
indehtedness of cities and excepting certain kinds of 
bonds from computation of the debt of a city for 

purposes of such limitation.
Resolved (if the assembly concur), That 
of article eight of the constitution be 
read as follows:

ARTICLE VIII.
10 No county, citv, town or village shall hereafter 

fii anv money or property, or loan its money or 
credit to or in1 aid of eny individual, association or 
corporation, or become directly or indirectly the owner 
offftock ° or bonds of, any association or corporation; 
nor shall any such county, city, town or village be 
Hllowed to incur anv indebtedness except for county, 
d y town or village purposes. This section shall not 
prevent such county, city, town or village from makmg 
«och provision for the aid or support of its poor as 
may be authorized by law. No county or city shall 
he "allowed to become indebted for any TOT088 
anv manner to an amount which, including 
indebtedness, shall exceed ten per ceninm oithe 
asseesed valuation of the real estate of ^ch county or 
citv subiect to taxation, as it appeared bv the assess 
ment rolls of said county or city on the last_assessment

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorkl 14-ik uteza és 2-1 k Avenue sark&n 

levfl ref. egyház lelkésze 

HARSÁNYI LÁSZLÓ.
Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 210—2-ik Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este %8 órakor.

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. ref. p. lelkész.
15 Prospect Street. Telephone: 418 J.

HÁZASODNI
akarna egy New Yorkban élő müveit 
magyar ember, aki feleségének gond- 
nélküli megélhetést biztosit. Gyermek­
nélküli özvegyasszonyok előnyben ré­
szesülnek. Ajánlatok igy ezimzendök: 
Páros élet e. o. Bevándorló, 327 East 
13 str., New York.

for state or county taxes prior to the incurring

.1 the office of judge or 
,nI: until and incluWtng the 

next after he shall be seventy 
5 of the supreme court shall

receive from*1 those"deya-tments respectively as not*
, „ u-r* t .’v *neh additional sum as is paid to tat
Lv V. s ofythofe departments. A justice elected in the 
1 1 foil-ft ft- r irtment assigned by the appellat.

. . v ,*nri v t-iio trnve,:nor to hold a t.iuJ

S<-
amendvd L.» read as i*-*

12. No person shal 
justice of any court lou 
last day of Decem V ^
vili-, rg , I j *, - < * I.uCll j lx hti.w. **—— — i _
receive f-'om the state the sum of tea thousand dollars 
Der ye r These asstgued to the appellate tuvisionsia 
the third and fourth departments shall each receiv.
, j-tion ti e sum of two thousand dollars, and the

Ät.

írnS si bow provided by l.,w. »»tit additional 
r.s wiU make their compensation

u-hit t ev are now receiving. a hose justices exec tea 
to anv jn-tici:.l department other than the first or 

„ J . «stoned to the appellate divisions Ox the
£departments shall, while so assigned,
üxűl o. ___ - „1...... fmAiitfl resTiftctivelv. as now

the

Hi.” o‘" 'icd-r-rih.-govYuor-to h=ia
i ’c^l term -in a judicial district other than that 
or spec.nl term m ^ ^ rpcejve jn addition ten
j nW«Cir (iav fo - cx-ens^s while actually so engaged

”°4 jusöces ^

la .o8W(IMhe ‘ifÄÄ That .be fore, 
coliig Ä. he referred «.'he ..

ih,S'"of 'VmUv with1 section one, or. ide fourteen of.the 
íorC-TlÚtinr„" he published for three months previous 
to the time of such election.^

Stnte of New York. L 
In Senate, Apr. 14, 190S. j

Tho foregoing resolution was duly passed, 
» mojoritv of all the Semtor. elected voting 
*n “favor thereof, three-fifths being present. 

P,y order of the Senate. rHAmER
President.

1

such’indebtedness; and all indebtedness in excess «j 
such limitation, except such as now may exist, shaL 
be absolutely void, except as herein otherwise provided. 
No county or city whose present indebtedness exceeds 
ten ner centum of tne assessed valuation of itsi real 
estate subject to taxation, shall be allowed become 
indebted in any further amount until such indebtedness 
shall be reduced within such limit. This section shall 
not be construed to prevent the issuing of certificates 
of indebtedness or revenue bonds ^Aaedm 
pátion of the collection of taxes for amounts actually 
contained, or to be contained m the taxes f 
when such certificates^ or revenue bonds J e >ssu ü 
and payable out of such taxes; nor to Prevent Clt)j 
of New Y'ork from issuing bonds to be redeemed out 
of the tax levy for the year next succeeding the year 
of their issue, provided that the amount of such bonds 
which may be issued in any one year in excess of the 
limitations herein contained shall not e'x,°eetf“of the 
of one per centum of the assessed valuation ot me 
real estate of said city subject to taxation.
this section he construed to Src' =nA. .^L^The °tem of 
to provide for the supply of water. but the term oi 
the bonds issued to provide the supply "' j* “; -'1' 
excess of the limitation of indebtedness fixed neren, 
“Sail not exceed twenty, years and a sinking fund sha l 
he created on the issuing of the said bonds for tneir 
redemvtion bv raising annually a sum which will pro
dnceTn amonn”qual to the sum of. the principal »nd
interest of said bonds at their maturity All certificates 
of indebtedness or revenue bonds issued in anticipation 
of the collection of taxes, which are not retired within 
five years after their date of issue, and bonds issued 
?o provide for the supply of wa.er, and any deb 
hereafter incurred by any portion or part of « “
th-wp shall be any such debt, shall be included in 
ascertaining the power of the city to become otherwise 
indebted except that debts incurred by the city of 
New Yolk after the first day of January, nineteen 
hundred and four, and debts m™rred by any cuy 
of the second class after the first day of 
teen hundred and eight, and_ debts incurred by y 
city of the third class after the first day of Janua.y, 
nineteen hundred and ten, to Pr"'lde„f°r ‘^Li fSrthei 
water, shall not be so included; and except further 
that any debt hereafter incurred by tne city of New 
York for a public improvement owned or to be ownea 
bv the city, which yields to the city current and
after making any necessary allowance for repai.s and 
maintenance for which the city is ,tain!SSnent3
the interest on said debt and of the annual instalment
necessary for its amortization may he excluded in
ascertaining the power of said city to become otherwruo 
indebted, provided that a sulking fund for its amorti 
ration shall have been established anl “Sm during 
that the indebtedness shaU not be so exclud-d during 
anv period of time when the revenue aforesaid snail 
no? be sufficient to equal the interest and «“«‘““J“- 
instalments, and except further “Vm-k for “ dv
heretofore incurred by tne city of New Yoik for any 
ranid transit or dock investment may be so exciuuea 
proportionately to the extent to which the current net 
revenue received by said city therefrom shall meet the 
interest and amortization i^tajments thereof, P-o 
vided that any increase in the debt incurring power oi 
thp citv of New York which shall result írom tne
exclusion of debts heretofore incurred shall be available 
only for the acquisition or construction of prope-Les 
to be iised for rapid transit or dock puiposes. ine 
legislature shall p?cs=ribe the method by which and 
the terms and conditions under which the amount ot 
anv debt to he so excluded shall be determined, and no 
such dort shall he excluded, except m »ccordmace with 
the determination so prescribed. The ■legislatnie^may 
in its discretion confer appropriate J^sdiction on the 
au cell ate division of the supreme court in the nrst 
Judicial department for the purpose of ^''indebtedness 
amount of anv debt to be so excluded. No 
of a city valid at the time of its inception shall there- 
after become invalid by reason of the operation of any 
of the provisions of this section. heuever
boundaries of any city are the same as those, of a 
county or when any city shall include within ns
hound-rics more than one county, the power of tin) 
county whnllv included within such city to become 
todebtod shall cease, but the debt of the count},
heretofore existing shall not, for the purposes of ihn, 
sec1 ion. be reckoned r,s a part of the city debt. inc
amount h reaftor to be raised by tax for county or
?iy port, Ises in any county containing a city of over 
one hundred thousand inhabitants, or any such cit> 
of this stete, in addition to providing for .the principal 
and interest of existing debt, shall not in the aggre- 

exceed in any one yenr two per centum of the 
assessed valuation of the real and personal estate of 
tuch county or city, to be ascertained as prescribed 
in this section in respect to county or city de • ,

o R,. solved (if the assembly concur), That the
foregoing amendment, be referred to the legislature to 
be chosen at the next- general election of sem at or s, and 
in conformitv With section one, article fourteen o. 
the constitution, 1.« published for three months previous 
ír., the time of such eicctpvn.

RELASCO-SZINHÁZ
WEST 42-1K UTCZA.

Minden este 8 óra 20 perezkor. 
Szombaton matiné.

HARRISON GREY FISKE
bemutatja Molnár Ferencz által jogosítva

AZ ÖRDÖG
- czimü vígjátékot

KONTA SÁNDOR és W. T. LARNED
fordításában.

GEORGE ARLISS
adja a czimszerepet.

FORDÍT á s.
Úgy törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok és magánlevelek magyarról angolra, 
vagy németről angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra való fordítása végett for­
duljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
408 Caxton Building, Cleveland, O.

JÖJJÖN DOLNICS KAROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA,

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
Italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az 6 hazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jó szobát kapni.

Aetnaville-Martiusferry, O.
39 W. Bell Phone.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és Jó 

kezelés.

, F
NEW YORK.233 EAST, 10 UTCZA,

— Az első és második A ve. közt.— 

RENDEL: Reggeli 10-től esti S-Ig. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-tól délutáni 1-ig

REFORMÁTUS SAKTER.

HAZAI PERES ÜGYEKET,
valamint fordításokat, okiratok megszerzését 
és megszerkesztését, hitelesítéseket és katona­
ügyeket gyorsan és pontosan elvégez Makray 
Aladár, 327 E. 13 street, New York City.

INTELLIGENS magyar hölgy [34]
elvállal jó angol családnál, vagy magá­
nyos urnái házvezetőnői állást; a főzést 
is elvégezné és takarításnál is segédkez­
ne. Ungar, 335 E. 05 st., 4 emelet, 15-

State of New York, 
la Senate. April 21. 1908.

T'ix* ‘"iirc'-nirar r^snlntion was d-ilv passed, 
majori tv "w all the Senators elected voting 

in fiv.r ■ thereof, tiir-f-fitths being present. 
By order of .he Sent,,«. CHANLBR

President.

State of New York,
In Assembly, April 20, 1908.

The foregoing resolution was duly passed, 
a majority of all the members elected to the 
Assembly* voting in favor thereof, three-fifths 
being present.

Bv order of the Assemblv,
J. W. WADSWORTH, JR-

Speaker.

State of New York, V ss.:
Office of the Secretary of State, j

I have compared the preceding copy of concurrent 
resolution, proposing an amendment to section ten of 
article eight of the Constitution, with the original 
'coneurrenf resolution on file in this office, and I do 
hereby certifv that the same is a correct transcript 
therefrom, and of the whole thereof

Given under my hand and the seal ox 
office of the Socretary of State 
at the city of Albany, this twenty- 

(L S.) fifth day of July, in the year ot
our Lord, one thousand nine
hundred and eight.__  __

JOHN S. WHALEN.
Secretary of State.

meg
<1ott

$25,600.0# JLLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénxktild» Irodái

FittxWt: FIHLLIPSBtÄG, N. J., 

Fióküzlet: ALPHA, N. J.
A. összes hajóvonalak törvényes képviselője. 
Pénzküldés az ó-hazába; a 1?*b,tf,t0,ab?y1 Áf 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai pe­
res Heveket valamint konzuli hitelesítéseket 
íf’igzll Egyedüli közjegyző Phimpzharg és 
környékén. Honfitársaim minden ügyben in­

gyenes felvilágosítást kapnak.

KERESTETIK
egy gépirónő, ki a magyar és a tut nyel­
vet birja. Személyesen, vagy levél bel i- 
leg jelentkezzék Perény Bélánál. 3J5 E. 
14 st., New York City.

TTbc ^rieöman print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

MEGJELENT
az egyedüli igazi magyar patika uj kiadású 
képes

„HASZNOS TANÁCSADÓ.,-ja
mindenféle betegségben szenvedőknek, mely 
mindenkinek kell, hogy kéznél legyen. írjon 
érte még ma.

1NGYF.N
küldi meg minden megrendelőnek a világ­
hírű „VÖRÖSKERESZT czimü ELSŐ MA­
GYAR GYÓGYSZERTÁR“ 8901 Buckeye 
Road, Cleveland, O.

HUN’S
FOREIGN EXCHANGE GO,
Braddocli, Pa.
$210 BraddocK, Ave.

A szentiráni zsidók meglepetése.

A következő érdekes és nem minden­
napos dolgot jelentik hazulról:

A bácsbodrogmegyei Felsöszentivá- 
non megüresedett a zsidó hitközség 
sakteri állása, melyre pályázatot hir­
dettek. A pályázók közül egy 32—35 
éves intelligens férfiú nyerte el a sakte- 
ri állást.

A hitközség minden skrupulös nél­
kül fogadta fel, mivelhogy Írásai, me­
lyek szerint a pályázó a zsidó tanító­
képzőt sikerrel végezte és hogy három 
rabbinus a metszésre képesítettnek 
mondja, rendben voltak. Ettől fogva 

is kezdette működését. Jakterko- 
a templomban elöiniádkozott, süt 

a nagyobb zsidó ünnepeken választé­
kos, szép magyar nyelven prédikácziót 
is tartott.

Egyszer aztán váratlanul kitették a 
szűrét a népszerű sakternek, mert hát 
hitközsége megtudta, hogy: a sakter 
nyert ugyan képesítést metszésre és 
volt is vagy két évig zsidó tanító, de 
akkor a református vallásra tért és re­
formátus rektor lett. Mint ilyen, rossz 
fát tett a tűzre, amiért három évi bör­
tönre ítélték. Innen kiszabadulva, 
ment Szentivánra sakternek.

Amikor mindezt szemébe vágták, 
nem tagadta a dolgot, fölszedte sátor­
fáját és tovább állt.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a föpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET :
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIET 
Pittsburg, Pa.

__ Alapittatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hőmv> 

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: őhegyi János, L elnök Király E, 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, titkár Pogány Bé,a, p. ü. tit­
kár Szabó Miklós, főügyészek J. A. Met* és w. Clyde Grubbs, magyar ügyész és kos 
jegyző Dobó István, orvos dr. Király L. Bé­
la,” ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János, 
Igazeatők Pittsburgban Osztroluczky Mi 
hály, Horváth János, Magyar András. WiW 
lockban Pogány Ferencz. Connelsville ét ■ 
vidékén Kolleszár István. Traweskyn é« 
vidékén Kránitz Kálmán. Flemingpark ét 
Pittokban Kuruc Vendel. Bruceton és vi 
dékén Kánva Gábor. MeKeesRocksban He­
nyei Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Kánva Gusztáv. Traugerben Lengyel János 
Ambridoeben Szabó János. Irvinben Bokodi 
István. ' Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán és Jóssá 
Izsák Duquesneban Gogolya András, Kolo- 
zsi József és Drága János. Coleyban (Castle 
Shanon) Báthory István. Leechburgban Sol­
tész János. Rileyben Mitró János. Preston, 
Bu-dinen és vidékén Géci Imre. Pricedale* 
Krajnyák András. Coal Bluff-Shire Oakson 
Herspold István. Whitsetten Zokon Zslg- 
mond. Coal-Center és vidékén Katona 
Menyhért. Wickhavenben Szabados István 
yy. Leisenringen Elek András. Uniontown- 
ban Matulay Zoltán. Lyndorán Dobó László 
Expediten Szunyogh Ferencz. Vintondaien 
Olcsáuyi Lajos. Blackburnon Sári Antal. 
Adelaiden Mihók György. Leisenringer, 3. 
Vizy János. Star Junctionban Köles István

RANKING I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 1907. január hó S-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András.
Rezső.

Aisevirosi üzlet: 1Ó3 East <t etreei

Elvállal Inden e szakmába vág» 
munkát.

Rendező: Sztrányal
JÓ KERESET

biztosittatik a Bevándorló részéről Írni és ol­
vasni jól tudó utazó ügynököknek Ohio, India 
na, Illinois és Michigan államokban. Csak oly» 
nők jelentkezzenek, akik a pontos elszámolás 
dolgában készpénzbiztositékot képesek adni 
Czim: BEVÁNDORLÓ, 327 East 13th street 
NEW YORK.

18 éve fennálló banküzlet 
PEARL JÓZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor.

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban ée 
’egblztosabban küld. Bármily pere* 
ügyet, úgy óhazai, mint Itteni dolgo 
tat elintéz. Közjegyzői okiratokat tőr- 
fényesen hitelesít Útbaigazításokat 
Ingyen an.

KERESEK
müveit, fiatal nőt, akivel szabad időmben szel­
lemileg foglalkozhatnék. Levelek „Magány“ 
jelige alatt a „Bevándorló“ kiadóhivatalába, 
327—E—13 st., N. Y. City, ezimzendök.

NAGY AZ ÖRÖM
Amerika minden magyarlakta helyén, 

mivel megjelent az

ÄNGQL-MÄGYÄR TANÍTÓ 
ÉS ISKOLÁJA

czimü könyv. Ez az egyedüli Amern A 
ban megirott és kiadott, tökéletes és he­
lyes kiejtéssel ellátott, szabadalmaz*;i. 
rendszerű nyelvtan. E könyvből ötv* 
leczkéből magánúton — tanító nélkül — 
megtanulhat angolul beszélni és olvas- 
és felvilágosítást nyerhet az amerikai 
életben hasznos tudnivalókról is. Az ál­
talánosan ismert szerző tizennégyévi - 
keres tanítói működése legjobb biztos t 
e hirdetés valódisága iránt. A mii u 
postadijjal együtt KÉT DOLLÁR TiZ 
CENT, mely összeg a szerző ezen czim el­

küldendő :
ISIBOR BRAUN

2554 EAST 43 ST., CLEVELAND.

SOK ARANY- ÉS EZÜSTÉREMMEL KITÜNTETVE.
KÜLÖNLEGESSÉGEK: 4S-as Likőr hazafios ital, Gyógycognac, Baraczkcognac, I- 
raczkszesz, Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerüsitö Likőr, Alföldi Team 

Alföldi Fehérkeresztes Sősborszesz.

A -T„RADIAL ELIXIR”
kizárólag

az „ELSŐ ALFÖLD! COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG“ KECSKEMÉTEN gyárt 
Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszaka 

kecskeméti ..RADIAL ELIXIR“ gyomorerösitc likőrhöz, mely csakis a legjobb gy - 
füvek- párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, i u 
fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szükséges gy 
morsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani; ezt teszi a „RADiA: 
ELIXIR“ és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohárkával iszik, h 
soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyomást nem fog érez 

A „RADIAL ELIXIR“ 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb ke>- 
egyike, mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyorsító * 
gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű füvekből u 
gyár nem állít elő.

A „RADIAL ELIXIR“ üvegformája is egyike a legsikerültebeknek és csakis akk 
valódi, ha az üvegre magára ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
KECSKEMÉTEN „RADIAL ELIXIR“ van beégetve és eredeti kupakkal, valami' 
következő nyakszalaggal lezárva: „RADIAL ELIXIR“, gyógy füvek és növények gö: 
lepárlása utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok

Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
44 AVENUE C, NEW YORK.


